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ekgk<Ølgksm Cic;c[)lg; 

Q'l; CkYCo< 

† ejflik; ekYfrk; egjCkÓyo|lukalu cSfUd 

sspi\jsRy fjgkrla\jH frj)k c[fkfj. 

r+ksmSaH fsRy LrkYz|*xk; aSrlzkn*xk; 

tS'u[)k; K!lujgj)sM. :+JR. 

fsRy  c[fkfjdxlH :dlCik; >oajuk; rjyÉjgj)k' 

~hilrlu sspi; fÙkglR egjCkÓR egjCkÓR 

egjCkÓR Kug*xjH c[fkfj. 

sspialu dG\lijsRy fjgkrla\jH i'irk; 

igkilrjgj)k'irk; ilq[\s/Mirldk'k. Kug*xjH 

c[fkfj. 

sspisa rJ egjCkÓrldk'k, ~hilsr rJ 

egjCkÓrldk'k, agnaj#l\isr rJ egjCkÓrldk'k. 

B*X)k Si!j † dkgjCj)s/Misr B*Sxlm[ 

dgknsv$nsa.  

sspisa rJ egjCkÓrldk'k, ~hilsr rJ 

egjCkÓrldk'k, agnaj#l\isr rJ egjCkÓrldk'k. 

B*X)k Si!j † dkgjCj)s/Misr B*Sxlm[ 

dgknsv$nsa.  

sspisa rJ egjCkÓrldk'k, ~hilsr rJ 

egjCkÓrldk'k, agnaj#l\isr rJ egjCkÓrldk'k. 



B*X)k Si!j † dkgjCj)s/Misr B*Sxlm[ 

dgknsv$nsa.  

B*xksm dG\lsi B*Sxlm[ dgkn sv$nsa 

B*xksm dG\lsi d{euk!luj B*Sxlm[ dgkn 

sv$nsa, B*xksm dG\lsi B*xksm rac[)lgik; 

CkYCo<uk; ssds)l![ B*Sxlm[ dgkn sv$nsa 

sspisa rjr)[ c[fkfj, Yc{<[mlsi rjr)[ c[fkfj 

elejdxlu rjsRy LmjulSglmk dgkn sv$k' aCj|l 

glwlSi rjr)k c[fkfj. ~lsyd[SalG. 

cIGÏc[Frlu B*xksm ejflSi, rjsRy fjgkrla; 

egjCkÓal)s/mnsa. rjsRy glwU; ignsa. rjsRy 

fjgkij<[m; cIGÏ\jshS/lsh >oajujhk; :dnsa. 

B*X)[ :iCUak= L/; T'k B*X)[ fgnsa. 

B*xksm dm)lSglmk B*X Êaj&fkSelsh B*xksm 

dm*xk; ele*xk; B*Sxlmk Êaj)nsa. 

egJÊujSh)[ B*sx YeSiCj/j)gksf. ejs'Sul 

fjØs/MirjHrj'[ B*sx gÊj&ksdl=nsa. 

tÔksdls!'lH glwUik; Cd[fjuk; a|fIik; 

tS'u[)k; rjr)k=fldk'k.  :+JR. 

d{e rjyÉ ayjusa rjr)k calPlr;, B*xksm 

dG\li[ rjS'lmk dosm, rJ c[YfJdxjH 

ilq[\s/Mixldk'k, rjsRy iuËjsh Ehalu B*xksm 

dG\lSiCkaCj|luk; ilq[\s/Mirldk'k. 

sspialflilu ijCkÓ drUd aG\ayjusa, éfÙkglsRy 



Ls+ê, elejdxlu B*X)k Si!j TS/lqk; tS/lqk; 

B*xksm agncau\k; sspi; fÙkglSrlmSeÊj&k 

sdl=nsa. :+JR. 

† 

Yelg;> YelGÒr 

dG\lSi, d<[mfdxk; pkÈD*xk; rjyÉflu TO 

Shld\jH rj'[ SiGejgjÉ[ ijpogc[Faluj 

fJG'jgj)k' TO :f[ali[ :CIlcik; :rÕik; 

rjyÉflu c[Fh*xjSh)[ rjsRy ijCkÓ 

alhlDalglH ruj)s/mkilrk; ekrgkÒlrpjic; 

isg Lijsm :rÕ; Lrk>ij&[ † ejf{ ekYf 

egjCkÓlf[alilu rjs' akDYec'fSulmkdosm 

L>jakDJdgj)kilrk; Tmul)nsa. S|lSCl----  

Make worthy O Lord, this soul that was led away 

and has left this world full of sufferings ans sorrow 

that it may be led by the holy angels to the places 

full of consolation and joy. May it rejoice there 

until the days of resurrection, and to face You with 

confidence, O Father, Son and Holy Spirit now and 

always forever and ever. Amen. 



51-; c(JG\r; 

sspisa, rjsRy d{eujR Yedlg; tS'lmk 

dgknsv$nsa. rjsRy dgknuksm ~|kfI\jR 

Yedlg; tsRy ele*sx aluj&kdxunsa 

tsRy LrUlu\jH rj'k ts' r'luj dqkdj, 

tsRy ele*xjH rj'[ ts' simj/l)nsa. 

tsÔ'lH tsRy LfjYda*X BlR Lyjuk'k 

tsRy ele*X tS/lqk; tsRy Srsg Tgj)k'k. 

rjr)k ijSglPaluj\s' BlR ele; svu[fk. 

fjgkakÙjH fjØdX BlR svu[fk. Lfk rjsRy 

ivr\jH rJ rJfJdgj)s/mkduk;, rjsRy 

rUluijPjdxjH rJ wuj)kduk; svu[ilrlujM[ 

fs'. tsÔ'lH LrUlu\jH BlR Kf[>ij&k. 

ele*xjH tsRy alfli[ ts' zG>; Pgj)kduk; 

svu[fk. 

t'lH rJfjujH rJ T<[ms/Mk. rjsRy 

w[Blr\jsRy g|cU*X ts' Lyjuj&k, rjsRy 

Scl/lsdl![ tsRySaH fxj)nsa, BlR 

simj/l)s/mk;. LfjrlH ts' sin[aul)nsa, 

|jaS\)lX BlR sin[auldk;. 

rjsRy :rÕik; cSÔl<ik;sdl![ ts' 

f{e[fjul)nsa. ÊJnfuk= tsRy Lc[FjdX 

cSÔl<j)k;. tsRy ele*xjH rj'[ rjsRy akD; 



fjgj&[, tsRy LfjYda*X Qs)uk; aluj&k 

dxunsa. 

sspisa, simj/k= |{pu; t'jH c{<[mj)nsa 

c[Fjgfuk= rjsRy :f[alijsr tsRy K=jH 

ekfk)nsa. rjsRy akÙjH rj'[ ts' 

f=j)xugksf, rjsRy ijCkÓlf[alijsr t'jH 

rj'[ tmk)kduk; Lgksf.  

t'lShl rjsRy :rÕik; gÊuk; trj)k 

fjgj&kfgnsa, a|fIak= rjsRy :f[ali[ ts' 

fl*kalyldnsa. LS/lX BlR LfjYda)lsg 

rjsRy iqj eAj/j)k;, elejdX rj(Sh)[ 

fjgjukduk; sv$k;. 

tsRy gÊuksm sspialu sspisa, gd[f\jH 

rj'[ ts' gÊj)nsa. tsRy rli[ rjsRy 

rJfjsu c[fkfj)k;. dG\lSi, tsRy LPg*X 

trj)k fky)nsa, tsRy ilu[ rjsRy 

c[fkfjdsx elmk;. 

tsÔ'lH ~hjdxjH rJ T<[ms/Mj#, 

S|la~hjdxjH rJ rjg/lufkaj#. sspi\jsRy 

~hjdX flq[auk= :f[alildk'k. sspi; 

rkyk*ju |{pus\ rjgcj)k'j#. 



rjsRy T<[m\lH cJSulSrlmk rØ sv$nsa, 

KOGC[ShajsRy afjhkdsx enjunsa. LS/lX 

rJfj~hjdxjhk; S|laulz*xjhk; rJ T<[ms/mk;. 

LS/lX rjsRy ~hjeJA\jSØH dlxdX ~hjuluj 

dSgyk;. sspisa c[fkfj rjr)k SulzUaldk'k. ~lsyd[SalG. 

† Ck~S|l: sar[Qlh; ilplSal h[Qlhl; QHaJrlaJR 

trjSulSrl - a[CjS|l pa[hld[ 

:pl; a)X)kÒlr; ilz[p\; svu[SflR aCj|l   

rjR Cgn\jH rjYpjfgl; >d[fG)gxnakÒlr;. 

flH)lhjdal; ilc\J-'mjulsr rJ)ju aCj|l 

drjsilmk ssds)l=najisr ijPjufjShËgksfrlFl.  

sixjilsu#l; f{)ÑlH dlnk; aCj|l glwlSi 

rjØ|jSalpu pjic\jH Tirksm dy sixjil)s#. 

rjRCgn\jH rjYpjfrl; plcrk aCj|l c[a{fjrHdj 

rjØ|jSalpu pjic\jH ih>lz\lu[ SvGS)n;. 

cIGÏdilm; S>pj)k; eykpJcjR flS)lH aCj|l 

fiCgSn a{frl; plc-'RelH ilfjH fkyS)nsa. 

Selikd c|wl dgugksf rlFR Ye>ujH elG/j)k; 

iqjdlnj)k; eykpJcjR dliH SYdlS~ alhlD. 

a{fjShld\J'k; hlcG-)kÒlr; rHdju rlp; 

d~yfjH rj'k; rjs' ijxj-S&ËJmk; eykpJclujH 



aCj|l r{eSf, c{<[mjeSf, cG%g|cU; dlNSalSr, 

rlFld{eulH B*sxrjR vjydjRayijHSvGS)nsa 

rjR Cgn\jH rjR d{eujH rjYpjfrlaJ Sclpgsr 

rj'lzars/gk'lxjH rjR d{e SrgjMJSmn;. 

~lsyd[SalG. †  Ck~S|l: sar[Qlh; ilplSal----  

wrdlf[aw elir yo|l cssfUSdCl dh[/rulH 

il*jsulglf[aliS*u[)lu[ iÕrik;c[fkfjuk;rHdk; 

YelGÒr 

dlgknUilrlu sspiSa, rj'jH L>u; 

Yelej&ksdl![ rjsRy dGf{dh[/rYedlg; Tijsm 

rj'[ ulYfulujgj)k' TO :f[alijrkSi!j 

B*X LSeÊj)k'k. dG\lSi, YdogØlglu 

LCkÓejClvk)xksm ejmjujHrj'k;, LÔgJÊ\jsh 

Lp{CUCYfk)xksm iÖdcao|\jHrj'k; 

c;gÊj)s/M[ wJirk=igksm ilcc[Fh*xjH 

svs'\kilR f)iÑ; TO :f[alijsr rJ 

dl\ksdl=nsa. ejflik;, † ekYfrk;, egjCkÓl 

f[alikalukS=lSi, TO :f[ali[ rjsRy 

ijCkÓØlgksm eMn\jH LPjicj)kduk; 

simj/k= c[Fh\[ TS/lqk; tS')k; elG)kduk; 

sv$kalyldnsa. S|lSCl i~[doH----:+JR. 

We take refuge in You O Merciful God, and 

supplicate You for this soul which has departed 



from here by Your lordly commandment. Save it O 

Lord, and delever it from the being grasped by 

unclean and cruel demons and from the deceiving 

band of enemies that are in the air and are 

invisible. May this soul reach the tents of life and 

grant it to dwell in the city of Your saints, in holy 

places, O Father, Son and the Holy Spirit, now and 

forever and ever. Amen. 

dk)jhjSulR - LÖl; glz; 

rlFl rj(hkuG\ks''lf[as\ |lShhk$l       

rJsuR Cgn; BlR hw[wj)gksf SpSiCl 

ssigjdX };>; dlMgksfSØH |lShhk$l 

hw[wj)gksf rj'lYCjfglgk; 

hw[wj)k; Spl<jdX iUGÒfulH |lShhk$l 

dG\lSi, dlMkd rjR elfdsx. 

Lyjuj)nsas' rjR svykiqjdX |l-|l    

SrgjH rujs&s'/gjCJ-hj/j). ~lsyd[SalG. 

† Ck~S|l: sar[Qlh; ilplSal h[Qlhl; QHaJrlaJR 

td[S~l - ]Clsul pkc[dp[S|lsp 

cGS%Cl aCj|l ijYClÔjuk-alrÕafk; 

plcG)gkXd, agn; ssds)lS!lrl; rJ-

elflxc[Fjfsg, rlC; fJGs\qkS'H/j/lR 



clÊl\l; wJSilÒlr*X, ilz[p\; 

svu[SflfjuSelH :CIlcai-G)kÒlSr rHd. 

      c[fOsaR dlShlc[  dkyjSuhlujSÍlR 

 

cIÔgoe\jH rs+ goes/mk\ju K\ark;, cIÔ; 

VluujH rs+ rjG+j& Yc{<[mlik;, aÑksdl![ 

rs+ sarÉk!l)kduk; fsRy rJfjujH 

LfjSh)kfs' rs+ fjgj&uu[)kduk;, 

d{eSulsm LfjHrj'[ iJ!k; KÓgj)kduk; 

sv$k' rjG+jflik; :uirk c[fkfj. fsRy 

plcsRy Cic;c[)lgCkYCo< B*X 

rjG%|j)k' TO cau\k; cdh segk'lxkdxjhk; 

Srg*xjhk; rlqjddxjhk; B*xksm 

:uk<[)lhsals)ujhk; c[fkfjuk; ~|kalrik; 

:glPruk; frj)k SulzUaldk'k. ~[dkh|oR -----  

 



~hilrk; SulÓlik; >u(grk; cdhs\uk; 

>gj)k'irkalu dG\lSi, rjsRy dh[/rulH 

cdhik; K!ldkduk;, rjsRy dh[/rulHfs' 

t#l; LqjÉkSelikduk; sv$k'k. fjgkij<[m 

Yedlg;fs' wJirk;, Lijmks\ :;zU\lH 

Liclrik; c;>ij)k'k. sspiSa, wJiYZlnik; 

cdh\jSRyuk; CIlcik; rJuldk'k. rj'jhk= 

YefUlCujH LedmeoGÑalu wJijfaldk' TO 

flH)lhjd ijSpCilc\jHrj'[ ulYfuluj rjYp 

Yelej&jgj)k' TO plcrjH drjunsa. rjsRy 

:CIlc>ir*xjSh)[ dm)kSilx; rjsRy ijCkÓ 

ScrdxlH Tirk c|lu; rHdnsa. a|ldlgk 

nUilrlu sspiSa, rjsRy SYC<[Af Kpj)kduk; 

rjsRy dG\{fI; sixjs/mkduk; rjsRy eglYda; 

Lyjus/mkduk; rjs')kyj&k= >u; t#ligjhk; 

K!ldkduk; sv$k'flu : Liclr ekrgkÒlr 

pjic\jH alhlDalG dl|xrlp; ekys/mkij)k 

duk; yJssCalhlDalG LM|cj)kduk; Lz[rjau 

Ølgksm cdh c;Z*xk; rjsRy >u(gfuksm 

Ye>lis\ sdl!lmkduk;sv$kSÙlX, glwU*X 

alÉk Selikduk; fhc[Flr*X LqjÉkSelik 

duk; YeC;c)lgksm cj;|lcr*X rCj&k ayjÉk 

Selikduk;, c;iÎg*X SVpj)s/mkduk; 

alc*xksm c;DU)[ Lqjik!ldkduk; gl/dhkdX 



Qmk*jS/likduk; c{<[mj akqkiR CorUaluj 

LiSC<j)kduk; :dlC; Txdkduk; cogUR 

Lr[Pdlgs/mkduk; vYÕrk; rÊYf*xk; 

dlGSaZli{faluj\Jgkduk; sv$k' cau\[, rJ 

>u(galu rjhujH :zfrlikduk; YefUÊaluj 

dlns/mkduk; t#l >o>lz*sxuk; LfjG\jd 

sxuk; LfjG\jdsxuk; >uS\lmk; ijyuShlmk; 

rjyk\kduk; rJfjalØlG :rÕj)kduk; eknUil 

ØlG cSÔl<j)kduk; YedlCcÔlr*sx#ligk; 

rjs' tfjSgH)kilrluj ekys/mkduk; pk<[mØlG 

hw[wj)kduk; ijwlfjuG a[xlriprglikduk; 

pk<[)G+jdX rlnj&k rjHS)!jigjduk; 

sv$kSÙlX, rjsRy a|jauksm cj;|lcr; 

Qgk)s/mkduk;, :rÕYepalu rjsRy C~[p; t#l 

w@*Sxuk; Qgkaj&kdoMkduk; rJfj Sdlej)kduk; 

Lz[rj wIhj)kduk; ilX aoG&doMs/mkduk;, 

Lr[Pdlg; iUlej)kduk; rlCik; pn[}rik; 

ijPj)s/mkduk; e#kdmjSdX)s/mkduk; K\aØlG 

SiGfjgj)s/mkduk; elejdX CjÊu[)[ ijPj) 

s/mkduk; cG%gkSmuk; Yei{\jdX egcUaluj 

egjSClPj)s/mkduk; sv$k'flu : cau\[ 

Lijsmuk= CjÊlijPjujH rj'k; TO rjsRy 

plcsRy :f[alijsr c;gÊj&ksdl=nsa. rjsRy 

ark<U c[Sr|;aoh; TirjH dgknsv$nsa. 



TiR svu[fkSelujMk= |JrdG+*sx rJ 

egjznj)gksf. TiR svu[f ele*sx rJ 

QlG+j)ukagksf. >u(galu rjsRy rUluijPjujH 

Tisr CjÊj)gksf. rjsRy d{eujHrj'[ TiR 

rjSglPj)s/mkdukagksf. rjs' c[Sr|j&jMk= 

doM\jHrj'[ TiR SiGfjgj)s/mkilrjmuldgksf. 

rjsRy dgknujH vjydk ijgj&[ Tisr c;gÊj&k 

sdl=nsa. rjsRy pjic\jrluj cSÔl<eoG%; 

dl\jgj)k' rjsRy cdh c[Sr|jfØlgk; 

iÎhØlgk; rjS'lmSeÊj)kalyldnsa. rjsRy 

glwU\jr[ Tisr LG|rl)nsa. akDeÊ 

aj#l\irk; LirisRy Yei{\jdX)[ f)Selsh 

t#liG)k; YefjEh; rHdk'irkalu rJfjuk; 

cfUikak= rUlulPjerlukS=lSi, TiR 

cSÔl<lrÕ*Sxlsm rjsRydosm aniyujSh)[ 

YeSiCj)kduk; rjsRy dgknsuuk; d{eSuuk; 

c[fkfj&[ elmkduk; sv$kalyldnsa. rjr)[ 

rjsRy ejflijSrlmk; egjCkÓ yo|lSulmk;dosm 

c[fkfj SulzUaldk'k.  S|lSCl i~[------ :+JR. 

sspi\jH rj'[ dm*X)[ egj|lgik; ele*X)[ 

Salvrik;, g!k Shld*xjhk; tS')k; rl; 

ssds)l=kalyldsM. :+JR 



Glory to that Good One Who fashioned us in His 

likeness, that Maker Who created us in His image, 

the Creator Who gave us life by His Spirit, the 

Fashioner Who made us from earth, Who makes 

us to return to itself by His justice, and redeems us 

from itself, to Him befits glory and honour at this 

time as we celebrate the funeral of His servant and 

at all feasts, seasons, times and moments, all the 

days of our life forever and ever. Amen. 

Lord Mighty, Warrior, awesome and Who rules 

over all, by Whose word everything came into 

existence and by Whose commandment 

everything ceases (to exist), by Whose will life 

(begings) and by Whose gesture the end occurs, O 

God, You are the breathing and the soul of all. 

Turn towards the soul of Your servant who has left 

and set on journey from this sojorn of life full of 

danger. Give him the succor through Your holy 

hosts until he crosses over to Your habitations of 

rest. In that last day of resurrection, in which Your 

greatness is manifested and Your lordship is being 

exalted, and Your kingdom is revealed, and Your 

might id known, Your fear falls upon everyone, 



when the angels shout, and archangels cry out, 

and all the troops of the fiery one exalt Your 

terrible might, when the kingdoms vanish, 

principalities become dissolved, thrones of proud 

are overturned and destroyed, when years are cut 

short, and the number of the months is dissolved, 

days and nights come to an end, and entire 

creation is reduced to nothingness, when the 

heaven shakes, and sun become dark and the 

moon and the stars are covered with dark cloud, 

when You come terribly, and are seen clearly and 

You make all ends and quarters to stand in fear 

and trembling, when the just exult and the 

righteous rejoice and all the children of light go 

out to receive You, when wicked are ashamed, 

apostates become sad, evil doers stand in shame, 

when the throne of Your honour is established, 

and Your pleasant voice gathers every flesh 

together, justice becomes angry, fire burns, sword 

is sharpened, darkness intensifies, destruction 

and punishment are pronounced, gnashing of 

teeth is heard, good ones are separated, sinners 

are judged, the action of every one is clearly 

examined, we beseech You O God, compassionate 



and abundantly merciful deliver the soul of Your 

servant at that moment from punishment and 

torment there. Do not consider the hateful acts 

thar he has done. Do not remember the sins thar 

he has committed. Do not condemn him in Your 

terrible judgement. Do not leave him into despair. 

Do not make him a lot for fire. Do not  deprive him 

of Your grace. May he not be separated from those 

who have loved You. But may the wings of Your 

loving kindness cover him and  protect him. May 

all Your friends and beloved who are waiting for 

Your day with joy, supplicate for him. Make him 

worthy of Your kingdom. May he enter the bridal 

chamber with You with joy and exultation and sing 

praise to Your grace and mercy. O just and upright 

Judge Who shows no partiality and rewards every 

one according to his acts. To You befits glory with 

Your Father and Your Holy Spirit, now and alwas 

for ever and ever. Amen. 

From God may we receive remission of debts and 

forgiveness of sins of both worlds for ever and 

ever.   People : Amen 

fd[sCe[sfl - s|lu[SpR salp[SylshlR 



c[Fl-rY>;C\lH c{<[mjdxDjh;     

c;>aeoG%; ayjukSÙlX                   

:-pjfUrkaÙjxjuk; flgdxk;         

Ye>uj#lflu[ ayuk'k                  

Shld; Yc<[ml-ijR il)lH         

LÔUlic[F-ujsh\k'k                   

el-sm-d~ykdxjxdj/jxgk'k            

rjgUlfØl-gkugk'k                      

Srgk; rJfjukakXs)l=k;       

rjufijPju[)lu[ ijPjSz|; Yelej)k'k. salyjSul-- 

tsYfl 

dG\lSi, cfUijCIlcS\lmk; cHYei{\jdSxlmk; 

dosm TO Shld\jHrj'[ ulYf ekys/Mjgj)k' 

ijCIlcjulu TO cS|lpgsRy :f[alijr[ rJ 

ijSalvdrk;eleegj|lgdrk;:ujgj)nsa. TisRy 

:uk<[)lh\[ TiR svu[fkSelujMk= cdh 

ele*xk; sfËkdxk; a[Sxv[Vfdxk; LrkYz| 

cÙoGÑalu rjsRy dgknlcakYp\jH dqkdj 

simj/l)nsa. wJipludalu rjsRysspifI\jsRy 

dh[/rulhk; :;zU\lhk; Tisr rlC\jHrj'k; 

rCIgfujHrj'k; KÓgj)nsa. a|rJualu rjsRy 

SYC<[AfujR dh[/rulH TisRy Sp|jSuuk; 

:f[alijsruk; ijCkÓJdgj)nsa. TirkSi!j 



B*X Ln&jgj)k' TO Poe\lH Tirk 

eleegj|lg; rHdnsa. dg&jShl ijhleSal 

T#l\ cSÔlS<l#lc*xksm c[Fh\[ Tisr 

:CIcj/j)nsa. B*xk; ijCIlcjdxlu cdh 

agj&kSeluigk; rjsRy ih\k>lz\krj'k sdl![ † 

ejf{ ekYf egjCkÓlf[alu rjr)[ c[fkfjuk; 

c[SflYfik; dSgËkalyldnsa. SalylR --- 

Be the one Who forgives and absolves O Lord, for 

the soul of Your faithful servant who has departed 

from this world with true faith and virtuous acts. 

By the ocean of Your compassion, full of mercy 

and blessings, blot out and wash away all his sins, 

mistakes and faults that he has committed in his 

life. By the commandment and gesture of Your life-

giving Godhead, renew him from destruction and 

corruption. By the commandment of Your glorious 

majesty, sanctify his soul and spirit, and grant him 

absolution by this incense that we have offered for 

him. Give him rest in the places of joy and 

exultation, where there is no sorrow or mourning. 

May we and all the faithful believers stand at Your 

right hand and offer up praise and thanksgiving to 

Youm O Father, Son and the Holy Spirit, now and-- 



SdlShl - saly|JajR 

:pajhlg;>j&lufalu[ aCj|lSulx; agn;rJnlSxlmj 

aCj|lu-+gn\j'Pjdlg;Qqjil)j/le\jRakrrJ)j 

SZl<j)ks'#l\hakyuk; c[)J/lujSØH Srmjufl; 

ijwus\.   

ekrgkÒlr\jHalÉJmk; a{fjsulmkele; hw[wjfrldk; 

cl\lR, rJfjegØlsg#l; Salpj)k;, SCl>ral; 

icr\lH >o<jfglu[, pJejdulxj&j-Misg\k; 

anilxrkalu[ aniysu eodjmkilR.  

~lsyd[SalG. † Ck~S|l--- ---- 

zlYfS\lmlf[alSilfk'k ccalPlr; Yejuc|wl 

agkikd rJ, SeldkS'R rj'gjdJ'jS'g; rjDjShCR 

dh[/j)k; c[Flr\jH, dG\lijH BlrlCj)k'k!k-

Òlr\jH rjs' dlnlR ij!k;. sar[Qlh; ilpl-- ---- 

aCj|lglwlijR igij(H pofigØlGdl|xaofkS'g; 

d~ykdxk; elydxk; selxjukakmR, a{fsg#lakÒlr; 

svu[fJmk;, pJejdul-xj&jMisg\k; anilxrkalu[ 

aniysu/odjmkilR. 

ap[SylSCl - fos~OhaR 

rUlulPjerlFl TOSClsu    

ijPjijwu; SrmkS'lR PrUR 



rlsas*S'lG/jR SclpgSg, ijPjijwu;SrmkS'lR 

PrUR, rlaj'lX ijMjH >l<j)k;, rlsx)~ykdxjH 

aOrjdxl;, rjfUajSflG)kS'lR flR PrUR. 

Y>lfl)Ølsg cYCÓ; SdMyjijR rj*X cÙ\k; 

cOÕgUikalw[BlC-d[fjufk;, selu[S/lu[ rjSÌ<; 

alÉJmk;, rjfU; ilqkS'lR flR PrUR.  

SclpggSrUlrU; a#jMk, aSÓU a{fjSiz; svs'\j 

L;z*sxsu#l; SVpj&k, >lz; >lz; SiGelml)j 

dG\lijsrulGS'lR flR PrUR. 

a{fcS(f; BlR Yelej&k, Salpdg; SfwÍ*j# 

rJsuR SfwÍlikd rlFl, ClCIf SfwSÍ rj'lH 

Bl-rlrÕc[Flr; Yelej)k;. 

Y~J)k a[CJS|l 

KÒlrpjSr a{fwrfu[)kujSgdj  

SCl>rzlYf; rHdk; a[CJ|l PrUR 

S|, a{fjzfSg KÒlr; Ypkfsa\k;       

SDpjS)!l-Sp|\jR rlC\jH            

ckÕgalu[ rj*sx rjG+jS&lR              

zlYf\j-'kÒlr; rHdj,                  

cG%G)k; Yefjplr; SulzUfSelhgkxJmk; 

:GYpfaoh; elflx;eodj a{fG-    

s)#lSeG)k; alGÏ; dlnjS&lSr, 



:plaUG)kÒlr; rHdlR,           

LÔUpjSr rJ i'JmkSÙlX,            

rj'jhky-*k; plc-'sÙlmk rHdkd wJiR. 

|l, c[Sr|jfSg a{fjpofR is'\j, 

Siz;Selil-risrs' P{fjdoMj,       

egjvjfsg d!JmlriSrl-mrkilp; Blr>UGÒj&k,             

ulvruk; Sdlqdxk; ssds)l!j#irS$l. 

BlR sv$ks'-sÔRYejuSg iÎhSg,        

Srl-)Jmks'R ejqsus' ijPjrjhSu,    

tRele; BlSrlG)ks's'-           

uiSfmk; c;Y>aajuhkS'R,         

LRekmSulR fRigijH d{esvu[il-rGÒj/jR. 

|l SclpgSg, a{fjgvjf;apdgal;, TOelrJu;-

elG)jhS|l ~|kfjd[f;, ckfgfjrlH 

flfsruk; wrrJ, wrdØlGiÎhckfSguk;, 

QlG\Jmk-'j#jfjsr rjuajS&lR ilq[ikmSulR.  

        S~lioScl     salyjSulylS|; ---- ----    

sspilf[awsr ClCIf glwU\lCIlc; rjR  

plcS'dkd PlG+jd CkÓØlSglsml/; 

d#yuJ'k; a{fsgSuËJMkÒlr\jH 

SfSwlaual; ic[Yf; rHdkS'lSr c[SflYf; 



sspi\lH SYe<jfrl; pofR >JfjYeprl;   

CJYZ; SYe<j/j&JmkSÙlSxË; SZlgR. 

ele; fJ!jsulglf[as\ wiajs*\js)- 

'JSySrlmk'frl;zU\lH dH/j)k'k. 

pofR flnJSMdJmk'k a{fjujR CjÊ   

fl}j)k'k agnlc[Yf\lH p{@zlYfs\. 

zlYfaSC<; wIgal; p|rR ~lPj)k'k 

Siprulhc[FjdxSrUlrU; fj)Jmk'k. 

c(m>lg; vj\S\ |l aFr; svu[io    

akÙjH dlgU; cG%iksal'lu[ i'Jmk'k. 

SfSwlgr[YP; ckÕgSrYf; a*Jmk'k    

vk!kdX g!k; agn\jR iJÉkXs)l=k'k. 

aÑlhlplajsr rjG+jS&lR flfR c[fkfUR     

YdoCjR elmlH gÊjS&lrl; ekYfR iÕUR 

LÔU; wJiR rHdJMisr a)sxlsml/; 

SfwÍnjuj&Jmk; yo|l c[SflYflG|R flR. 

d#yuJ'k; a{fSgSuËJMkÒlr\jH        

SfSwlaual; ic[Yf; rHdkS'lSr c[SflYf;. 

dOal 

g!l; CkYCo< 

dOal 



†

agnak=isg eleagn\jH rj'[ gÊj)kilR 

Si!j CgJgYedlg; agnark>ij& K\ark; 

agnaj#l\irk; :ukS=lSi, rjsRy dgknuksm 

YefUlCujH rCIgalu TO Shld\jHrj'k 

ulYfulujgj)k' TO cS|lpgrk Si!j B*X 

rjS'lmSeÊj)k'k. Tirk :f[aJualu 

eoGÑlCIlc; rHdkduk;, rjsRy glwU\jsh 

ijgk'jH SflqØlSglmkdosm Tisr Tgk\kduk; 

sv$nsa. wJirk=irk; wJiR rHdk'irkalu † 

ejf{ ekYf egjCkÓf[alilu ]dsspiSa, rJ 

K\ark;, ark<Uc[Sr|ak=irk; :dk'kis#l. 

rjr)k t'S'u[)k; ~|kalr;SulzUaldk'k.S|lSCl---- 

O Good and Immortal One, Who died in the flesh in 

order to save the mortals from the death of sin, we 

beseech You for our brother (N) who has left from 

this temporary world in the trust of Your mercies. 

Grant him perfect rest of the soul and seat him 

with the guests in the wedding feast in Your 

kingdom, for You are good and the Lover of men, 



Father, Son and the Holy Spirit, one Living and life-

giving God to Whom befits honour forever and 

ever. Amen. 

dk)jhjSulR 6-l; rjy; 

ilq[\kd rlFsrsu'lf[alSi |lShhk$l   

fjgkrlas\su'c[Fjdsx. 

ilq[\kd rlFsrsu'lf[alSi |lShhk$l   

QlG)kd fH Yefjplr*X 

Salvj&Jmk; rjR ele*X |lShhk$l 

SiprdXS)dk; Car; 

rlCsalqj&ir; sv$k; |lShhk$l,  

dlgknU\lH fl*k; rjs'.  ~lsyd[SalG.   

Ck~S|l--  sar[Qlhl; ---- 

td[S~l 

c[rlSr rjs'unjSÉlsg                

akmjijrk rlFl simjugksf,             

rjÔjgksau[ >ÊjS&lsg p|rR >Êj&Jmgksf     

rjs' ilq[\ju ipr*X                      

ijhej&Jmgksf SiprulH                                         

a{fsg cÕGCj&ckfl d{eumjulgjH svS$n; 

c[fOsaR 

 



agj&isg ekrgkÒlr; sv$j)k'irk; d~ym) 

s/Misg tqkS'h[ej)k'irk;, wJirk=igkSmuk; 

agj&igkSmuk; rUlulPjerk;, cdh:f[al)xksmuk; 

w}*xksmuk; sspiik; agj/j)kduk; 

wJij/j)kduk; elflx\jSh)[ Ty)kduk; Lijsm 

rj'[ duËkduk; sv$k'irk;, ark<UsRy 

:uk<[)lh\jr[ egjajfj rjGÑjuj)kduk; agn; 

akSDr Lfjsr Lqj&k aluj&kdxukduk; 

LÊuik; LrCIgikalu wJijf\jrluj ijxjs&qk 

S'H/j)kduk; sv$k'irk; :u dG\lijr[ 

c[fkfj.  fsRy plcsRy Cic;c[)lgCkYCo< 

B*X rjG%|j)k' TO cau\k; cdh 

segk'lxkdxjhk; Srg*xjhk; rlqjddxjhk; 

B*xksm :uk<[)lh sals)ujhk; c[fkfjuk; 

~|kalrik; :glPruk; frj)k SulzUaldk'k. 

~[dkh|oR uli[SalScl ------ ------ :+JR. 

 



~hilrlu sspialu dG\lSi, a|rJualu 

rjsRy YefUÊfuksm : Liclrpjic\jH 

eSgfG rlCg|jfaluj KÒlr; sv$kduk;, cdh 

eSgfgkSmuk; Lc[FjdX SCDgj)s/mkduk; 

cogUvYÕØlG Tgk!k Selikduk;, rÊYf*X 

YedlCg|jfaluj\Jgkduk;, >u(g dl|x*X 

PIrj)kduk;, CkYCo<dØlglu alhlDalG 

>uS\lsm rjH)kduk; >u(g*xlu dn)k 

ekc[fd*X fky)s/M[ cdhgkSmuk; Yei{\jdX 

egjSClPj)s/mkduk; w[BlrjdX aOraluk; 

caGÒØlG ijc[auj&k; rjH)kduk; rJfjalØlG 

aniyujH cSÔl<j)kduk; pk<[)G+jdX 

Lz[rj)[ >Ênaluj rHds/mkduk; eknUilØlG 

YedlC\jH :rÕj)kduk; pk<[mØlG ekys\ 

Lr[Pdlg\jSh)[ Luu[)s/mkduk; ijCkÓØlG 

cSÔl<j)kduk; SYC<[AØlG :|[xlpj)kduk; 

elejdX :qSayju dkqjujSh)[ ijPj)s/mkduk; 

ih\k>lz; wu\lH SYC<[Afs/mkduk; 

Tm\k>lz; rjfUpn[}r\jSh)[ f=s/mkduk; 

Tgk>lz*xk; LigiG LG|j)k'f[ Yelej)kduk; 

Liu[)[ alË; c;>ij)lfjgj)kduk; sv$k'flu 

: cau\[, dG\lSi, rjsRy goe\jhk; 

Vluujhk; c{<[mj)s/Mirlu TO plcrjH 

rjr)[ LrkdÙ Sfl'nsa. rjsRy 



ijCkÓssddxlH rjG+j)s/M[ Lh(gj)s/Mflu 

TO ilÎhU c{<[mjujH rjr)[ c|fle; 

Sfl'nsa. rjs' c[fkfj)kilrluj rjG+j)s/M 

TO e\kdÙjuk= dj'gs\)kyj&[ rjr)[ 

LrkdÙ Sfl'nsa. agn; rCj/j)kduk; 

vjfhjrk; ekqkijrk; domluj\Jgkduk; sv$k' TO 

alrk<jd wrhkdsx)kyj&k; SdlMdsx)kyj&k; 

rjr)[ LrkdÙ Sfl'nsa. eoqjuluj\Jgk' TO 

ckÕgalu :dlgs\)kyj&[ rjr)[ drjik!l 

dnsa. alSalpJcluksm yoC[alulH akYpujm 

s/Mirk; wJirk= rjsRy CgJggd[f*X 

Lrk>ij&jMk=irk; rj'jhk= ijCIlc\jH fsRy 

wJijf; Liclrj/j&[ rjsRy Lmk)Sh)[ 

ulYfulujgj)k'irkalu TO plcrjH drjik 

Sfl'nsa. YeJfjSulmkdosm TisRy :f[alijsr 

ssds)l=kduk; pk<[mlf[al)xksm c[Flr*xjH 

rj'[ dl\[ rjsRy alhlDalgldk' Scrdxksm 

c|lu\lH Tisr c;gÊj&k sdl=kduk; 

sv$nsa. dG\lSi, rjsRy glwU\jsRy 

al|f[aUs\ fjgj&yjulfjgk'iSglmkdosm rgd 

CjÊu[)luj Tisr ijPj)gksf. rjsRy 

ark<Uiflgs\ pk<j&iSglmkdosm rjS'lsmlgk 

aj&k= :rÕ\jHrj'[ Tisr f=j)xugksf. 

ark<U YeJfjulH TirjH puSfl'j rjsRy 



a|ldgknulH Tisr pGCj)kalyldnsa. rjsRy 

fjgkrjilcc[Fh\[ Tisr t\j)nsa. rjsRy 

ijCkÓØlG)k= Ql|gjujH Tisruk; KXs/mk 

\nsa. rjsRy YedlC aniyujH Tisruk; 

YdaJdgj)nsa. wJidgalu ekrgkÒlr\jrk; 

rjsRy ih\k>lz\k= SYC<[Aalu rjhu[)k; 

Tisr LG|rl)nsa. TisRy dm*xksm 

Salvr\lH Tisr :rÕj/j)kduk; ejqdxksm 

ÊaulH cSÔl<j/j)kduk; sv$nsa. a|rJu 

alu rjsRy SfwÍlH Tisr :rÕj/j)nsa. 

rjsRy ih\k>lz\k= sfgsÉmk)s/MiSglmk 

dosm a|fI\jH TiR SCl>j)kalyldnsa. 

dG\lSi, Ênjdik; LedmeoGÑikalu TO 

wJijf\jH LiSC<j)k' elejdxk; rjsRy 

plcgkalu B*sx dgknleoG%dalu 

rjgUln\jrk; rjsRy >ir)lG)k; iÎhØlG)k; 

Kvjfik; rjr)k YeJfjdgikalu r# 

Liclr\jrk; LG|gl)nsa. B*xjH Qgkisr 

S/lhk; rjsRy glwU\jHrj'[ LrUrk; SiGfjgj) 

s/Mirkal)j\JG)gksf. c[Sr|eoG%; rJ i'k 

B*sx gÊj&fkSelsh, iJ!k; fjgjsdi'[ rjr)[ 

SulzUalu rjhujH B*sx Qgk)js)l=nsa. 

gÊuk; iJs!mk/k; rjr)k; rjsRy ejflijrk; 

egjCkÓ yo|lu[)k; K=fldk'k. S|lSCl ----- :+JR. 



sspi\jH rj'[ dm*X)[ egj|lgik; ele*X)[ 

Salvrik;, g!k Shld*xjhk; tS')k; rl; 

ssds)l=kalyldsM. :+JR 

Glory to Him who revives the dead and raises 

those who are in the graves, judge of the living 

and the dead, God of the souls and every flesh, 

who causes death and revives and makes to 

descend into Sheol and raises from there, who put 

a limit  to human life, and dissolves and abolishes 

it by death, who calls and raises to immortal and 

eternal life. Let us remember the Good One and 

glorify Him at this time that we celebrate the 

funeral of His servant and all feasts moments and 

seasons forever and ever. Amen. 

We beseech You O Lord God Almighty, on that last 

day of Your glorious revelation, when the dead 

rises without corruption and all the bones of the 

departed are gathered together, when the sun and 

the moon become dard, and the stars do not give 

light, when terrible trumpets are blown, the 

awesome ministering angels stand, when the 

terrible books are opned and the the works of each 

are examined, when the wise remain silent and the 



skillful stand in amazement, when the just rejoice 

in the bridal chamber and the evil doers are given 

to the burning fire, when the righteous exult in the 

light, wicked are thrown into the outer darkness, 

when the saints rejoice and the virtous become 

cheerful and the sinners are condemned for the 

abyss, when the right hand becomes radiant with 

victory and left hand is rejected for eternal torment 

when the two sides attain what they deserve, no 

counsel for their change will be accepted, in that 

moment when these things will happen, have pity 

O Lord, on Your servant created and fashioned in 

Your image and likness. Have pity on Your 

creation that Your holy hands have fashioned and 

adorned. Have pity on the harp on ten strings, 

made for Your glory. Have pity on the human 

‘windows’ and the ‘palaces’ that death has 

destroyed, and has become a dwelling place for 

termites and worms. Have pity on the fair bodies 

that has become dust. Have pity on this Your 

servant who has been sealed with the sign of 

baptism, and has participated in Your body and 

living blood, and has finished his life Your faith 

and has departed (from this world). Receive his 



soul with great pleasure, and deliver him from the 

places of evil spirits and rescue by the help of 

Your angelic hosts. O Lord do not reject him from 

Your presence with those who renounced Your 

cross. O Lord, do not condemn him for the torment 

for Gehenna with those who did not confess the 

glory of Your kingdom. O Lord, do not separate 

him from the joy with You along with those who 

refused to believe in Your incarnation. By Your 

love for humanity, have compassion on him, and 

visit him with Your loving kindness. Lead him to 

the place of Your Shekinah and count him into 

Your bridal chamber of light. Hold him worthy of 

the vivifying resurrection and for the glorious 

standing at Your right hand. Gladden him with the 

remission of his debts and make him to rejoice 

with the forgiveness of his offences. Make him 

cheerful with the light of Your glorious face, and 

along with the elect, may he become radiant with 

glory at Your right hand. We , Your sinful servants, 

who are in this short life full of danger, hold us 

worthy of a ‘departure with mercy’ and a ‘graceful 

end’ that is pleasing to You, befitting Your kin and 

beloved. Do not make any one of us a stranger and 



alien to Your heavenly kingdom. But as You came 

and redeemes us as it befits You. For Your is 

salvation and deliverance with Your Father and 

Your Holy Spirit, now and always forever and ever.  

 From God may we receive remission of debts and 

forgiveness of sins of both worlds for ever and 

ever.   People : Amen 

fd[sCe[Sfl - a[r|Salsr 

wJipsr a{fjulGS'lsg-ukÒlr; sv$jS/lSr 

Ênik; c[SflYfikaSËlgl; a{fjzfsg wJij/j). 

hlcyjsr d#yuJ'k; :|Ilr; svu[sflgk rlplH 

ijCIlc-s\lmk a{fjeoS!lG-)kÒlr; rHdJmnsa. 

tsYfl 

a|ldlgknUilrlu sspialu dG\lSi, rjS'lmk 

B*X LSeÊj)k'k. agnrjYp Yelej&jgj)k' TO 

rjsRy plcsRy :f[alijrkSi!j TS/lX B*X 

rjr)n&flu TO egjaxPoe; ssds)l![ 

eleegj|lg\jrk; Salvr\jrk; fjgkc'jPjujhk= 

akD Yec'fu[)k; Tisr LG|rl)nsa. SalylR – 

We beseech You O Lord God, abundantly merciful 

receive this incense that we offer to You at this 

moment, for the soul of this servant (N) who has 



left and has fallen asleep. Hold him worthy of 

remission and forgiveness of sins and for the 

confidence before You, our Lord and God forever. 

SdlShl - aHs)la[r|Salsrl 

ssds)l-=kd rlFl rjRplcRfR c;c[)lSg 

B*xnS&l-gJ/gjaxPoe;, TfjrlH rjRCgSn 

agn-amSÉlG)lCIlc; c[a{fjSulsml/; rJ 

rHdJmnsa 

wJiYepglwR a|jaujH ilr\J'kakpj-S&dk; a{fgl-

aDjhG)k; wJiR, Q'lu[ a{fsg#l;, d~yJ'kÒj-

fglu[ YelnR rHdk; rjs' c[SflYf; svu[fJmk;. 

~lsyd[SalG. † Ck~S|l:  

tRzl-Yf;>Êj&kujSghk; goPjg;elr;svu[SflSr 

BlR simjul-CJSulxjH, t'l-hisr'k; wJij)k; 

BlR a{frlsu-'JCR svlS'lglivr; c[fkfU;. 

sar[Qlhl;--- 

c[Sr|-S\lsm\j, c[hJ~lulH gÊj&irl-ujrjuk; 

i'j-MlplaUsgSuËj, a|jal;-~gSadk;, wuiJgR 

TOSCl r{esr rl; c[SflYf; sv-u[flglPjS)n;. 

apSylSCl - eGsspscl 

riUfukÒlSr dgknl~[SP rHd,         

rj'jH rjYpjfgl; rjRplcØlG)lu[ 



SclpgSg dlNajR d~yjR c;|lg;, 

aGfUlzlgs\ a{fUk|rj)k'k,           

:plajR ÊuSal-G\Ja{fjujH SdqjR 

a{fjShld\jH selmjulaJukhd\jH,    

Sal|s\ ijmkijR dgknleoGÑl rjR 

c{<[mjS)dnsa ekfkaukuG/j(H. 

a{fgksm S|lalrjH iS'yj)lNajR,  

a{fjdoÙlg; SelH doMju alriGfR, 

pkG>zzlYf*X elq[aNelYf*X  

>Jdgac[FjdxjH d{ajdX dkmjsdlXio, 

Tfkd!lH flq[\k;fhzG%j<[AØlG, 

rCIgShlds\c[Sr|jS/lG ilmk; 

YejuSg ckÕgSg elflx;eodjR,     

c(mg;z\jH a[Sxv[Vfsu dlNajR, 

Lqsd#l;Seluj vau*X elqlu[,   

Salp;rHdk; egjaxaj#ijsm*k;,     

:sgukSalmj)k; pkGzr[P;elg;,   

vlG&)lgsruk; SrgjmkilR i$. 

rjRCgSn a{fgl; wrdY>lfl)X, 

cO>lzUc[Flr-S\H)nalCIlc;,  

i;CijPj)lu[ rJ :zfrldk; rlX     

K'fal; SuykCShajH rj'mjulG,      



Salplzlg-\jH ijahØl-Sgl/;,            

c[fkfj rjfU; elmlR >lzU; SrSmn;. 

cIGÏeSf, a{fSg wJij/j)nsa,      

rjRCgSn wJiR ijgaj/jS&lgl;, 

cdheSgfG)k; SalvrSadnsa,        

rj'ksm iRpjrafjhiG Salpj)nsa, 

Ligqhj#lsf SfSwlPlgjdxlu[,       

aniysu SalplH Yelej&JSmn;. 

c[fkfj dlgknU\lH c{<[mjS&lR wrdl, 

c[SflYf; c[hJ~lulH gÊjS&lR frul, 

c[SflYf; Yelnprl; egjCkÓlf[alSi, 

B*xjshS/lqk; aCj|l gÊdSr, 

drjik!ldnsa Lmjulgk;a{fgk; 

rjs'sus''k; c[SflYf; svu[fJmk;.   

cozJscl - tc[dlrlC[ :|lu[ 

SclpgSg domjR ts'SulG\JmkijR      

rj*sm c;-cGÏ; ijSMsrS'u[)k; 

ulYfeky-s/SMR S>lwUsarju[)j#          

ts' ssd-s)lXilR YejuSg YelGÒj/jR. 

rJ d{eul-shs' aÑlH c{<[mj&k        

elfdj BlR eodJ-mgksf el-flx;. 



elfdj Bl-R ts' BlR rjÕj-)k'k      

LÙkmSul-Sr rj-'ÙGÒj)kS'R. 

c{<[mjeSf c{<[mj-s&s' rjR imjijH        

iJqgksf rgd-\JujH BlR rlFl. 

LS*yl-srxkfs#(jH f{-)rjilH        

BlRSai-Mles\SrU il-fjH)H. 

LgujH sd-MJmk; c[hJ~lul; ilxlH     

:eHc[Fl-rs\ rJ fgn; sv$k;. 

TOCR wJ-iauR d~yJ'k; rjs'        

]prjSh-u[S)Ëk; wJiR rJ Srmk;. 

cIG>lzU; eodk; CkÓØl-sgl/;             

rJulSalpj)k; SDp; rJ-*Jmk;. 

gÊdrl-aJSCl wJipSr, ts'           

wJij/j-)kd rjRd{esu BlR ilq[\k;. salyjSul -- 

SalG LSYeajsRy S~lioScl 

:GYpfulH rlFl Spil, plcS'dnsa eknU;    

rjØ|jSalpurlX f'jH, rjG\nsa ihalujisr. 

iÎhSg elflx\jR, iqjuk; elG/jmik; elG\lH 

rj*sx SiG-ejgjulsrs'-ujS/lxl|Ilr; svu[fk. 

ej'lsh iS'lR pofR, iJnlsr-ØJsf Siz; 

Blryjulsfs' Srsg doMjs)l!S$l SelulR. 



~lr[Pisr)lnlrh[e;, rjH)nsa'>UGÒjS&R 

SdMjs#R ildU; pofR, il*j&js#R ssd)ohj 

c{<[mlil; flfRc[fkfUR, gÊdrl; ekYfRiÕUR 

d~yJ'k;eykpJclujH, SvG)k;yo|lc[SflYflG|R 

:GYpfulH rlFl Spil, plcS'dnsa eknU;    

rjØ|jSalpurlX f'jH, rjG\nsa ihalujisr. 

ao'l; CkYCo< 

dOal 

†

dgknuk= sspialu dG\lSi, rj'jH B*X 

L>u; Yelej&ksdl![ rjsRy dG\{dH/r Yedlg; 

rjYp Yelej&jgj)k' TO :f[alijrkSi!j 

LSeÊj)k'k. dG\lSi, pk<[mØlglu 

aÎg)lgksm ihdxjHrj'k;, Lp{CUalu Lr[Pdlg 

ScrdxjHrj'k; Tisr c;gÊj&[ rJfjalØlgksm 

doM\jH gÊlc[Flr\[ sv'k Svgkilrk; rjsRy 

ijCkÓØlSglsmlgkaj&k icj)kilrk; Tirk 

c;zfjul)nsa. S|lSCl i~[doHc[ ------ :+JR. 



We take refuge in You, O Lord God Merciful and 

beseech You for this soul that has departed by 

Your supreme command. Redeem it O Lord, from 

the snares of the rebellious evil spirits and from 

the invisible hosts of darkness. May it reach the 

place of life, among the just and dwell with Your 

saints, Father, Sonand the Holy Spirit, now and for 

ever and ever. Amen. 

dk)jhjSulR - ]ql; glz; 

c;gÊdrl; rlFl Spil |lShhk$l K |lShhk$l      

glik; edhk; fjgkak-ÙjH SdSnR 

eodsMR YelGÒr rjR cijP; |lSh - K - |lSh 

YCÓj&JmnsaR ulvrsu. 

fjØsu Sal|js&'lf[a; |lShhk$l K |lShhk$l 

t'kujG elfl-x; eodj 

dkqjujH iJnisgS/lhlSuR |lShhk$l K |lSh- 

fknuSËlSgl-smlS\R BlR. ~lsyd[SalG. † Ck~S|l: sar[Qlh; -

- 

td[S~l  

a{fjulGS'lsg-cO>lzU;-rj*X)kÒlr-\jR rlxjH, 

KXs)lS!lgkujgjRfjgksa$k; SalvrSadk; 

fjgkgd[fafk; rj*sx rjG\Jmk; ih>lsz. c[fOsaR---  



 

agj&isg wJij/j)k'irk;, d~ym)s/Misg 

tqkS'H/j)k'irk;, rUlulPjefjalgksm rUlulPj 

efjuk; :u dG\lijrk c[fkfj. fsRy plcsRy 

Cic;c[)lgCkYCo< B*X rjG%|j)k' TO 

cau\k; cdh segk'lxkdxjhk; Srg*xjhk; 

rlqjddxjhk; B*xksm :uk<[)lh sals)ujhk; 

c[fkfjuk; ~|kalrik; :glPruk; frj)k 

SulzUaldk'k. ~[dkh|oR ---- ---. :+JR. 

 

:pjujH K!lujgk'irk;, TS/lX K=irk;, 

t'S')k; rjhrjH)k'irk;, fsRy ejflijsRy 

a|fI\jH ijCkÓ alhlDalSglmkdosm igkilrjgj 

)k'irk; :u aCj|l fÙkglSr, c;DUlfJfalu 

rjgdxk; zn*xk; efjrlujg*xk; fjgkakÙlsd 

egjY>aj&[ ijy&ksdl![ rjh[)k'k. >u(gØlglu 

SYdlS~Ølgk; c[Fjgfuk= zn*xk; cIGÏJu 

SaZ*xjH rjs' :SZl<j)k'k. rjsRy KYzalu 



C~[p\jH rJ LM|cj)kSÙlX agn; 

iJnkSelduk; :pj>of*X LqjÉkSelikduk; 

>oajujH Ypij&[ SvG'kSelu cG% CgJg*xk; 

ekrgluj c{<[mj)s/mkduk; sv$k'k. cdh\j 

SRyuk; c{<[mlik; rjG+lfliksa' rjhujH 

c{<[mjCd[fjuk= ivr\lH rJ iJ!k; Lisu 

cw[wJdgj)k'k. r#fldsM fJufldsM 

LirirlH YeiG\j)s/MjMk=isu)kyj&[ 

calPlr; S~lPj/j)kilrluj cdh i;C*xk; 

SzlYf*xk; egjY>awrdikalu rjsRy 

cj;|lcr\jR akÙlsd i'kdomkduk; sv$k'k. 

~hilrk; dlgknUilrkalu sspialu dG\lSi, 

Tisu#l; c;>ij)uk; YeiG\j)s/mkduk; 

sv$k'flu : cau\[ rj'jhk= YefUlCSulsm 

rjYp Yelej&jgj)k' TO plcsr rjsRy 

ih\k>lz\[ rjyk\js)l=nsa. tsRy CgJg; 

>Êj)uk; tsRy gd[f; elr; svu[duk; t'jH 

ijCIcj)uk; sv$k' ]irk; t'jhk; BlR 

Lirjhk; icj)k'k, Liclr pjic\jH BlR 

Lisr KujGs\qkS'H/j)k;, t'k 

fjgkilu[sdl![ Lgkxj svu[fjMk=flu : ivr; 

B*xjhk; Tirjhk; rjySiËnsa. B*xk; 

B*xksm eSgfgk; rjsRy ih\k>lz\k 

rj'ksdl![ rjsRy dgknsu dlnkduk; rjr)k; 



rjsRy ejflijrk; egjCkÓ yo|lu[)k; c[fkfjuk; 

c[SflYfik; dSgËkduk; sv$kalyldnsa. S|lSCl 

sspi\jH rj'[ dm*X)[ egj|lgik; ele*X)[ 

Salvrik;, g!k Shld*xjhk; rl; 

ssds)l=s/mkalyldsM. :+JR 

Let us remember and praise Him who revives the 

dead and raises those who are in the graves and 

the Judge of the judges, at this time of the funeral 

of His servant and at all feasts and all the days of 

our lives forever and ever. Amen. 

Christ our God, Who was and Who is and exists 

for ever, Who will come in the glory of His Father 

with the holy angels, befor Whom, with trembling, 

stand innumerable orders, bands and myriads, the 

awesome cherubim and the permanent ligions 

exalt You upon the clouds of heaven. At Your 

intense voice death trembles and falls down the 

Sheol is destroyed and the elements are dissolved 

and all the bodies shake off the earth and are 

formed again. By the creative word, You restore 

them again as the Creator and Maker of all. Before 

Your terrible and awesome throne, all races and 

generations gather together and to present excuse 



for every thing they had committed whether good 

or bad. We beseech You O Lord God Almigty and 

Merciful, at the time when all these thing will 

happen, raise this servant who has fallen asleep in 

Your hope, at Your right hand. Fulfill is us and in 

him the word that Your living and holy mouth has 

said, ‘everyone who eats my body and drinks my 

blood and believes in me, he abides in me and I in 

him, and I will raise him up on the last day’. May 

we and they stand at Your right hand and see Your 

mercy, and offer up glory and thanksgiving to You, 

and to Your Father and to the Holy Spirit, now and 

forever and ever. Amen. 

 From God may we receive remission of debts and 

forgiveness of sins of both worlds for ever and 

ever.   People : Amen 

LHfytpa[pJSrlscl 

eOShlscqkfJ a{fj aCj|lujH Yel-ejS&lsg-agn; 

~lPj)j-s#S'i;, aCj|l rjYpl-iCglSulG ij!k; 

a{fjSuH)j-s#'kH-SZl<j&lR Clc[YfJCR. salyjSul- 

tsYfl 

~hilrk; a|ldlgknUilrk; pulhkikalu 

sspialu dG\lSi, fjgkc'jPjujShu[)k rJ 



tmk\jgj)k'fjrlH rjYp Yelej&jgj)k' TO 

plcrkSi!j TO cau\[ B*X Ln&jgj)k' 

TO egjaxPoe; ssds)l![ cIGÏJu KOGC[ShajH 

Sal|rJualu ilcc[Fh*xjH Tisr :CIcj 

/j)kduk;, dm*xksm egj|lg\jrk; ele*xksm 

Salvr\jrk; fjgkakÙlsduk= akDYec'fu[)k; 

Tisr LG|rl)kduk; sv$nsa. SalylR---- 

We beseech You O Lord Mighty and abundantly 

merciful and compassionate, receive this fragrant 

incense that we have offered before you at this 

moment for the sake of Your servant (N) who has 

fallen asleep as You have taken him to Your 

presence. Give rest to him in the desirable places 

in the heavenly Jerusalem. Hold him worthy of the 

remission of debts as the pardon of sins and of the 

confidence before You, our Lord and God foever. 

SdlShl - doS)lSul 

rkdgkS'lrk dmk; du[el-nJ agn)l-cl, 

igjd wi; SeldlakmSulR rjs'ulgl-uk-

s''lf[alSil-ml pofR svl#k;         

Srg; elg; - SZlg; SDpdg;           

dÑJG dijxjshlqk)js)l-!lf[alSilfk'k 



ClÔjsulmkÒlrS\lx; frkSi rjicj-) 

|lShhk$l K |lShhk$l 

BlR ssiSpCjdsrS'i;-svl'Jmk'l-f[a; 

:XijMkmSulR ijMfjrlH rjh[elR fgaj# 

SYe<jfsrS'l-Smi; >l<j&k          

:huilc; ssdsimjukd igjd       

dG\ligkxju rlXisguk; BlR Saijufl-dk; 

Sal|r rCIgaÕjgSa ilq[d Ck>; sa-S$ 

|lShhk$l K |lShhk$l. ~lsyd[SalG. Ck~S|l--|l- 

sspickfl iqjulYfujshR elSFu; rJul; 

wzfJSel<dSr eCjujH rJsus'S/lËj 

Blsrgjugksf rjR frkgkPjg*X 

tRfrkiJ'k; ilcr iJCkSÙlX  

alSalpJcsurjS)lG\lH ak*ls\lgk rO-d 

rlFl rjR d{e dlnnSa BlrkÒlr-\jH 

|lShhk$l K |lShhk$l.   sar[Qlhl; ----- |l-- 

SiGelmjR Sixujhlf[a; saS$l-mkgsv-$k- 

s'ÔkedlgsarjS)dk; Prc-ÙlpU-*X 

ijPjrjhu\jH Svlpj)k; ckd{f; 

svu[sf'ldjH EhakxilSusr        

ilcc[Fhik; Prik; Bl-rkmac[FGS)-dj 

>Jdgcj;|lcr cijP; SeldkS'sr-sRy  

|lShhk$l svu[fjdxyjuj/lR. salyjSulylS|;--- 



SalG LSYeajsRy S~lioScl 

:YpfulH rlFl Spil, plcS'dnsa eknU;    

rjØ|jSalpurlX f'jH, rjG\nsa ihalujisr. 

gÊj/lR iS'lR aCj|l rJsuR cS(f; ajYf; 

vlijgkxjH elflx\jH rjR † c[hJ~lulsnR pJe; 

tR SiGelmlc'; BlR rj*xjHrj'jS/lX rJ*k; 

SiGelSmdju sspis\-SulGs\s'SulG/jR rj*X 

iÎhSg ClÔUl ilq[ijR flfØlSg Yel-GÒj/jR 

BlrjS/lX sspi; svl#k; c[Flr; Srl)jS/l-dk'k. 

]H)kd Spil rjRCgSn rjYpujhlSulgl-f[as\ 

rjRd{e SCl>j)k; rlxjH rjG\nsa ihal-ujisr. 

:YpfulH rlFl Spil, plcS'dnsa eknU;    

rjØ|jSalpurlX f'jH, rjG\nsa ihalujisr. 

dOal 

rlhl; CkYCo< 

dOal 

†

sspialu dG\lSi, TO flH)lhjd wJijf\jH 

rj'[ TS/lX SiGseM[ TO iUGÒShld\jH rj'k 



ulYfulujgj)k' TO :f[ali[ ekrgkÒlr 

pjic;isg :CIlcik; cSÔl<ik; :rÕik; 

rjyÉ c[Fh*xjShu[)k rjsRy ijCkÓ 

alhlDalglH ruj)s/mkilrk; Lijsmsi&[ 

akDYec'fSulmkdosm rjs' tfjSgH)kilrk; 

c;zfjul)nsa. :S~l i~Syl --- :+JR. 

Make worthy O Lord, God, this soul that has now 

departed from this temporary life and left this 

world of vanity, to be led by Your holy angels to 

the places of rest, joy and exultation until the day 

of resurrection and there to face You with 

confidence, O Father, Son and the Holy Spirit, for 

ever and ever. Amen. 

dk)jhjSulR - tMl; glz; 

a{fsrS/lH BlR ijc[a{frlu[ |lShhk$l 

elq[elYf; Sel-hlSuR BlR 

:xkdSxËsarjs)fjglu[ |lShhk$l 

:Shlvj)k-'fkSdSMR. 

t'lf[asamk)lrisgl\k |lShhk$l   

rlFl Cgns/-SMR rj'jH 

svlS'R rJ fl-srR sspi; |lShhk$l    

rjR ssd$jHflR-dlh*X.~lsyd[SalG.Ck~S|l: sar[Qlh;  



td[S~l - |Op\[TR 

c\aSr dgknleoGÑl ijPjSH)gksf rj'mjulG 

fjgkakÙjH wualGS'lrlG ijPjsv$s# rJuisg 

dG\lSi-uisguRelH wJij/jS)n; rjs' 

B*xjfl ilq[\Jmk'k.  c[fOsaRdlShlc[ - dkyjSuhlujSÍlR  

 

:f[al)xksm c{<[mlik; CgJg*xksm rjG+lflik; 

rjG+jfaluiuksm Cgnik; c{<[mjdxksm 

YefUlCuk; d~ym)s/Migksm ekrgkÒlrik; 

agj&kSeluigksm KujG/k;, pkÈDj&jgj)k'igksm 

:CIlcik;, ij<lpj&jgj)k'igksm :|[xlpik;, 

ijhle\jhjgj)k'igksm cSÔl<ik;, aSrl 

SiprujH Tgj)k'igksm ssPgUikalu dG\lijrk 

c[fkfj. fsRy plcsRy Cic;c[)lgCkYCo< 

B*X rjG%|j)k' TO cau\k; cdh 

segk'lxkdxjhk; Srg*xjhk; rlqjddxjhk; 

B*xksm :uk<[)lhsals)ujhk; c[fkfjuk; 

~|kalrik;:glPruk;frj)kSulzUaldk'k. ~[dkh|oR-- 



:pUÔaj#l\ SfwÍk; a|ldlgknUilrk; 

cfUilrk; agnaj#lu[auksm Ye>uk; wJirk; 

Kyiuk; cdh\jSRyuk; c{<[mlik; ShldS\uk; 

Lfjsh Lic[FlÔg*Sxuk; YdaJdgj)k'irk; 

:u dG\lSi, rJ >u(grk; rjsRy dh[erujH 

a|rJurk;, pJGZÊauk=irk; dlgknUilrk; 

:dk'k. ulsflgk g|cUik; rjsRy pjiUp{<[mj)k 

LSzlvga#. :Shlvrdxksm :qik; 

|{puvjÔdxk; fjgkc'jPjujH egcUaluj sixj 

s/Mjgj)k'k. rjsRy fJgkalr*X Legjajf*xk; 

rjsRy alGÏ*X pkGYz|*xkaldk'k. agns\ 

aluj&kdxilrk; ark<Uc;|lgdrlu a|lcG/s\ 

sdl#kilrkalujM[ SuCkaCj|l t' rjsRy 

iÎhekYfsr Shld\jSh)[ rJ Luu[)kduk; 

flH/gUak= cdh :f[al)X)k; gÊuk; 

agnaj#lu[auk; LiR Yec;zj)kduk; svu[fk. 

rjsRy dH/rYedlg; d[SxCeoGÑalu TO 

Shld\jH rj'[ SYC<[Aik; LrCIgikalu 

Shld\jSh)[ B*X Luu[)s/mk'k. 

dG\lPjdG\lik; TgkShld*X)k; LPjdlgjuk; 

:ukS=lSi, TO flH)lhjd wJijfaldk' 

egSpCilc\jHrj'[ SiGseM[ ulYfulujgj)k' 

TO rjsRy plcsRy Cic;c[)lg CkYCo<uksm 



TO cau\[ fjgkc'jPjujH B*X LSeÊuk; 

YelGÒruk; caG/j)k'k. Tijsm rj'[ ulYful)j 

cIGÏJu>ir*xjH icj/j)k'iglu calPlr 

alhlDalGaoh; TisRy :f[alijsr rJ 

ssds)l=nsa. dG\lSi, pk<[mlf[al)xksm 

ejmjujH rj'k; TisRy :f[alijsr gÊj&k 

sdl=nsa. : tfjglxjuksm ~r[Pr\jHrj'[ 

Lfjsr ijmkG\nsa. fjgkrla>d[fgk;, fjgkij<[m 

alvgj)k'igkaluisg vkËjrjH)k'fkSelhk= 

ScrdX Tirk; h>j)kalyldnsa. rjsRy 

ark<UYeJfjulH TisRy ele*X eoGÑaluj 

egj|gj)nsa. TisRy sfËkdsx rjsRy puulH 

eoGÑaluj Êaj)kduk; sv$nsa. TisRy 

ulYfu[)k rjsRy c|lu; egcUaluj Lu&k 

sdlmk)nsa. d{eleoGÑalu ih;ssd Tirk 

rJMjs)lmk\[ g!l; agnaldk' vkqjujH rj'[ 

Tisr KÓgj&ksdl=nsa. Lp{CUalu rjsRy 

Cd[fjulH Tisr c|luj)nsa. ejClvk)xksm 

>u(g*xlu Qxjijm*xjH rj'[ Tisr 

gÊj&ksdl=nsa. TisRy Yealnh;Zr*X)[ 

f)Selsh Tisr rJ ijPj)gksf. fjgkc'jPjujH 

cG%gk; dkË)lG fs'ulns#l. dG\lSi, 

B*xksm cIl>lijdalu pkG~hfujH drjik 

Sfl'nsa. B*xjH ijxj)s/Mjgj)k'flu 



fjgkrlaS\uk; rjsRy a|ldgknSuuk; B*xjhk; 

Tirjhk; QlG)nsa. B*xksm iGÏ\jsRy 

gÊu[)kSi!j K!lu rjsRy ]dekYfsRy 

d<[mlrk>i*X rjS'lmSeÊj)kalyldnsa. 

rjsRy d{euk; dgknuk; TisRySaH 

Kpj)kalyldnsa. TiR ijCIcj&flu wuak=  

c[hJ~l † Tirk ijCkÓØlgksm cao|\jH 

icj/j)k' YedlCc[f;>aluj >ij)kalyldnsa. 

B*xksm i;CCYfkilu cl\lR fsRy pk<[malu 

:Yz|; rjySiylsf hw[wj&kSeld\)iÑ; 

rjsRy dgkn TirjH K!ldkalyldnsa. 

dG\lSi, fjgkrla>d[fØlG)k= LrkYz|Jf 

>ir*xjH t\k'fkisg TO rjsRy plcrk rJ 

SdlMuk; Lrkulujuk; dliH)lgrk; c|lujuk; 

:ujgj)nsa. Lijsm :pUÔaj#l\flu rjsRy 

a|jaujH TiR :rÕj)kalyldnsa 

LY~|lajsRy amjujH ijYCaj&ksdl![ t#l 

pkÈD*xk; d[SxC*xk; d<[mfdxk; ijc[agj)kilR 

Tir[ c;zfjul)nsa. dG\lSi, rjsRy 

:glPdglu B*sx#liSguk; Tiu[s)#l; 

SulzUgl)j\JG)nsa. simj/k=fk; :rÕdgik; 

eleg|jfikalu wJijf\lH Lr[Pdlg\jsRy 

pk<[mScrdX)k ijSPualdl\ calPlregalu 

rjgUln; B*xk; Lrk>ij)kilrjmuldnsa. 



dG\lSi, dgknlp{<[mjulH B*sx dmlÊj&[ 

ijhej&jgj)k'isg :CIcj/j)uk;, pkÈDj&jgj)k 

'isg ssPgUs/mk\kduk;, a[xlriprglujgj)k' 

iG)k akDYec'f rHdkduk; sv$nsa. rjs' 

c[fkfj)k' ]iG)k; ]fkcau\k; LirisRy 

:iCUlrkcgn; rJ Cgnik; YefUlCuk; 

:ujgk'ksdl![ Ligksm akD\k rj'[ dÑkrJgk; 

pkÈDik; rJ)j)xunsa. dG\lSi, rjsRy L>j<j 

d[frjhk= YefUlCujH akRdoMj rjsRy Lmk) 

Sh)k ulYfekys/Migk; SYC<[Aik; a|rJuikalu 

Lijmks\ YefUÊfsu YefJÊj&ksdl!jgj)k' 

igkalu B*xksm t#l alflejfl)X)k;, 

cS|lpgJcS|lpg*X)k;, zkgk)ØlG)k; B*sx 

#liSguk; i|j&jgj)k' rjsRy d{eulH >lzUdg 

alu >ir*xjH ijCkÓØlSglmkdomjuk= :CIlc; 

rHdnsa. : YefUÊfsu hw[wlg|jfalu 

Yec'akD*Sxlmkdosm tfjSgH)kilR B*xk; 

dl\jgj)k'k. dG\lSi, akRdoMjrjYpYelej&igk; 

Tijsm LiSC<j)k'igkaluj gÊjfgk; Lijmks\ 

dG\{fI\jsRy plcgkalu B*sx#ligk; 

:pUÔaj#l\ rjsRy glwU\jH iÕUik; 

Yz|nlfJfikalu rjsRy rlaS\uk; rjsRy 

]dekYfSruk; rjsRy egjCkÓ yo|lSuuk; 



c[fkfj&k ekdq[\kilR SulzUgluj\Jgnsa. 

S|lSCl i~[  -----   :+JR. 

sspi\jH rj'[ dm*X)[ egj|lgik; ele*X)[ 

Salvrik;, g!k Shld*xjhk; tS')k; rl; 

ssds)l=kalyldsM. :+JR 

Glory to that Creator of the souls and the Maker of 

the bodies, the hope of those who are made and 

the trust of those who are created, the raising to 

life for those who are in the graves and the 

resurrection of those who are fallen asleep, the 

consolation of those who are san, and the joy of 

those who are mourning and gladness of those 

who are lamenting. To Him befits glory and 

honour, at this time of the funeral of his servant 

and all the day of our live forever and ever. Amen. 

Lord, the Eternal Light, abundantly gracious and 

Truth, Light, Life and the source of immortality, 

Creator of all, the One Who sets the world and its 

changes in order, Who is terrible, glorious in His 

commandment, and long suffering and Merciful, 

before Whose divine vision secrets do not remain 

hidden. The depth of thoughts and the meditation 

of the heart are revealed and manifest before You. 



Your judgements are incomphrehensible and Your 

ways are inscrutable. You did send Your beloved 

Son Jesus Christ to the world in order to abolish 

death and to destroy the dragon which kills man. 

He preached life and immorality to every soul that 

was willing (to listen). By Your commandment we 

are sent away from this world of suffering to the 

glorious and before You O Lord Almighty, and the 

ruler of both worlds, we offer up supplication and 

petition, at this time of the funeral of Your servant 

who has separated and left from this sojorn, that 

You may receive his soul through Your gentle 

angels, whos takes it and makes it to dwell in the 

heavenly abodes. Deliver O Lord, his soul from the 

grasp of evil spirits. Rescue it from the violence of 

the enemy. May the hosts meet it, like those which 

surrounded the devotees of Your name and those 

who do Your will. Remit his sins completely by 

Your love of humanity. Blot out his offences 

perfectly by Your loving kindness. Send Your help 

for his journey manifestly. Stretch our towards him 

Your right hand full of grace, that he may drawn 

out of the whirlpool of second death. Support him 

by Your invisible power. Rescue him from the 



terrible passages of demons. Do not condemn him 

for his  transgressions, for all are guilty before 

You. O Lord, have pity on the weakness of our 

nature. In him and in us, remember Your divine 

name that has been invoked upon us and Your 

abundant mercies. May the venerable passions of 

Your Only  Begotten Son for the salvation of our 

race intercede on our behalf. May Your mercy and 

grace dawn upon him. May the victorious cross in 

which he believed, become for him a pillar of light 

that makes him to dwell among the congregation 

of Your saints. May Your living kindness manifest 

in him that Satan the enemy of our race may be put 

to shame, as his evil desire was not fulfilled. Be to 

this Your servant O Lord, fortress, guide and 

guardian and helper until he reaches the blessed 

abodes of those who fear Your name. May he 

rejoice there in Your eternal glory, and may he 

forget his grief, sorrows and afflictions, and 

rejoice in the bosom of Abraham. Make us all Your 

worshippers prepared for all these things that with 

pure and pleasant life, free from sins, we may have 

a peaceful departure, which is not subdued by evil 

hosts of darkness. Look at us with merciful eyes O 



Lord. Comfort who mourning. Console those who 

are in sorrow. Gladden the faces of those who sad. 

Remove tears and sorrow from those who glorify 

You. Be the hope and trust to everyone, 

everwhere, according to his need. Grant O Lord, 

by Your grace which upholds all of us, rest with 

the saints in the blessed abodes, to all our parents 

and brethren and leaders who have already set on 

journey towards You in the hope of Your Christ 

and looking for His great and glorious revelation. 

We also are looking for meeting Him with 

confidence with without shame that all of us, who 

remain here and the servants, already departed 

and redeemed by Your Lordship, may be held 

worthy to glorify and to exalt Your adorable and 

incomprehensible name in Your eternal kingdom, 

O Lord and Your Only Begotten Son and Your Holy 

Spirit, now and always, forever and ever. Amen. 

From God may we receive remission of debts and 

forgiveness of sins of both worlds for ever and 

ever.   People : Amen 

fd[sCe[sfl - SdlShl pd[Syl 



agn; Yelej&qkdjS/l-Sulrl; hlcyjsr)~yJ-

'l|Ilr; svu[f, Yc<[mlij'lw[Bl-ÓIrjukÒlr 

a|lpjiSc a{fSg-SuËjS&G)k;, SulClEls\' 

clrkc[Flr\jH Lgvrjgj)k; SYflSnlcjH 

cfUijPj)lu[ fhakydXis'\Jmk;, rlFl 

cGS%Cl tSØh'lxjH, dlgknU; svS$n; rJ 

YelnYeprS#l.   salyjSulylS|; ------- 

tsYfl 

dlgknUilrlu sspiSa rj'jH L>u; Yelej&k 

sdl![ TO ckzr[PPoe; B*X Lnu[)kduk; 

rjsRy dh[erYedlg; Tijsmuk= wJijf\jH 

rj'[ ijMkalyjujgj)k', TO :f[alijrkSi!j 

rjS'lmSeÊj)kduk; sv$k'k. ejClvk)xksm 

dAjr~r[Pr\jHrj'k; LÔgJÊilcjdxk; 

Lp{CUgkalu CYfk)xksm Lp{CUzn\jHrj'k; 

TO :f[ali[ gÊj)s/mkalyldnsa. B*xksm 

dG\lik; rjfUsspiikSa, TO :f[ali[ ulYf 

svu[f[ rjsRy ijCkÓØlgksm :hu*xjhk; 

wJirk=igksm eMn\jhk; sv'kSvgkilR, 

B*xjhk= rjsRy a|ldgknulH 

c;zfjul)kduk; sv$kalyldlnsa. SalylR ilShl ---- 

We take refuge in You O Merciful God, and we 

offer this fragrant incense, and we beseech You 



for this soul, that has departed from this life by 

Your commandment. May it be delivered from the 

cruel grasp of demons and from the crafty band of 

enemies that are in the air and are invisible. May 

his soul travel and reach Your holy abodes and the 

cities of the living, by Your abundant mercies 

towards us, our Lord and God for ever. Amen. 

SdlShl - foss~d[ TOS\l 

PrUR aCj|l il)lH a{fsgukuG/jS/lR, 

fRdh[er elhjS&lG)lu[, SfSwl-ic[Yf; rHdJmk;, 

Lisr glwUs\fjSgh[elR,                  

LiG Sa-Z*xjShyjigk;, LirlrÕS\l-mlG)k;, 

iS'-yjss)s)l!JmkijR dH/r dlS\l-G)lu[ 

akSÙ flfR dgkfjmkalglwU;. 

alSalpJcl-rJgjH-rj'k; aCj|lfR, yoC[alSuSËl-

Sga{fSg iqjrj-*X)k!lCj/lR, a{fjShl-d\jH 

PJgfuk;, YefUlCufk;Yelej/jR, KujsglsmqkS'H)k; 

rj*X SdSm-fk; fJ!Jmlsf, d#yuJ'k; eykpJcl 

eodlR ilcgalc';   ~lsyd[SalG   † Ck~S|l ---- 

PrUR seOShlc[-C[hJ|l svlS'i;-SdSMR, a{fSg-

SulG\j-MqH rj*X)gksf-'lCj&JmkS'R,    

ilrjR dl|xrlp\lH, a{fsg#lgksaqkS'H)k;, 

flH)lhjd-alaJ-zlYf;, rjfU-fsu Yelej&Jmk; 



frksiqkS'H)k; Sdmj#l-fkÒlr\jR iR rlxjH.  

sar[Qlhl; ----- 

iG<j)sM flf-ru&jMl ~lS~H, fJ&oxujH ~l-

hØlgjH iJq[\ju wJierjrJgl, a{fjShl-

d\ldkhSayk; >ir*xjH agkikS'lgjH, 

rj'>u\jH rjYpjfgl; plc-ØlG fR ejqSel)J-

MidlC; rH-dJSmn; ClCI-f ckc[Fjg glwU\jH. 

apSylSCl  

rjR CgSn a{frl; plc'kÒlr; riUf rHdsM 

Tfk a{fjujR pjic; SiprujH pjic;, egjSpir 

pjic; dmkpjic; rlFl, rHdnal-CIlc;. 

]igksalgkSelhJ a{fjrkdgnsa'lH, uO%ra{fj 

du[/lH dAjrfg; rlFl, rHdnalCIlc;. 

cdhaaG\jmkal-a{fj ak'yjsiSrU, cfIg-

sa\kdulH TirkÒlr\jH, rHdnalCIlc;.  

c|wR gÊj)l-c[Sr|jfrkfdJml, ]i; 

rj~jivr; YdjuulH rjySiyJ, fkn rlFl svu[d. 

a{fgl-akSËlG)lu[ d<[ms/mkilrk;, rlCdrl; 

a{fjsu svl#j)gulrk;, ~lÓUfukS!irk;. 

rlikdxJs'#l; c[SflYf; dG\lSi, rj'lH 

a{fgkugk; cIGÏ; SrmJmk; c[SflYf; elmJmk;. 



ap[SylSCl ésuOsald[ Shld[ê 

a{fjsu rkdG-'kÒlr\jR Cgn;     

f'irl-akujgjR rlFR PrUR 

cJrlu[Sa-hiSgl-|; sv-u[fJCR       

SalCu[)k-Òlr; sixjilu[ dlMj 

cIGÏJuoG-C[ShajH SYflSnlcj(H      

ckc[a{fj fR plcG-S)dMJCR 

TO plcR rlFl fjgkc'jPjujH          

svu[f ejq-u[s)#l; Êa rHSdn; 

tgjfJuk; ijPjuk; rJ)J-Mjisr         

dl)kd rjR frkilH gd[f-\lhk; 

rj'jhky-*jmkaJ plcR rlFl           

Yelej&l-r>u; rjR c[hJ~lsu. 

>Jdgal; ijPjSul-mfjSipruk;         

rgdikSa-H)gkSf rlFl plcR 

rjs'Su-SËlrl-aJpl-csr rJ           

rgd\jH f=J-mgkSf rlFl 

Ypkfzfjulu[ agn; cijP; eodj         

rj*sm do-MfjH rj-s'S' rJ)j 

YelGÒrujH SaSØH ts'-SulG/jR        

ts' ay'Jml-rmuldgksf 



a{fjulH rjR plcR SiGse-MfjrlH     

gÊdSr B*X iUFujH akqkdj 

egjCkÓ-Ølsgl-\jisr-SupR             

eykpJcjH eÔj-u[S)ËJ-Smn; 

ijahØl-sgl'j-&jisr Ye>ujR          

aniyujH elG/j-)nSa rlFl 

riwJiR KÒl-rikal; rjs'          

LiSglsml-\jirk; ilq[\J-msM.  

coS+lSyl 

:pl; rjwa)XS)dju dlcl : a{fj 

elrJu\jrk du[Seyk;, elr; svu[ilrlplaj-

'lf[awgfkakyulu[ ssdalyj. 

:iG\rekc[fd; 32, 49-52 

:iG\rekc[fd; 34, 1-6 

2 eSYflc[ 3, 8-13 

1 SdlgjÔUG 15, 34-53 

rJfjSulsm |{pus\ KnG\kijR. rj*X ele; 

sv$gkf[. vjh :xkdxjH sspis\)kyj&k= 

Lyji[ T#lfjgj)k'k. rj*sx hw[wj/j)kilR 

:ujMldk'k BlR eyuk'f[. rj*xjH QgkiR, 

agj&iG t*sr ekrgkÒlr; sv$ksa'k;, ]fk 

CgJgS\lmkdomj igk; t'k; SvlpjS&)l;. S>l<l, 



rJ ijfu[)k' ij\[ Êuj)k'js#(jH 

akxu[)k'j#. rJ ijfu[)k'f[ K!ldkilR 

Seldk' CgJga#. SzlfÙjsRySul, ui\jsRySul 

aSËsf(jhk; PlrU\jsRysul siyk; anj alYf;. 

t'lH sspi; fsRy T<[markcgj&[ QlSgl 

ij\jrk; LfjSRyflu CgJg; rHdk'k. t#l 

CgJgik; Q'kSelshu#. ark<UsRy CgJg; Q'[, 

a{z*xksm CgJg; asËl'[, eÊjdxksm CgJg; 

Sisyl'[, aÎU*xksm CgJg; Sisyl'[. cIGÏJu 

CgJg*X K![, >Oajd CgJg*X K![. t'lH 

cIGÏjugksm SfwÍ[ Q'[, >Oajdgksm SfwÍ[ 

asËl'[. cogUsRy SfwÍ[ Q'[, vYÕsRy SfwÍ[ 

asËl'[, rÊYf*xksm SfwÍ[ Sisyl'[. 

rÊYf*X f+jhk; SfwÍjrk iUfUlcak![. 

LYedlg; fs'uldk'k agj&igksm ekrgkÒlrik;. 

rCIgfujH ijfu[)s/mk'k. LrCIgfujH KÒlr; 

sv$k'k. |Jraluj ijfu[)s/mk'k, a|fIS\lsm 

KÒlr; sv$k'k. ~h|JrfSulsm ijfu[)s/mk'k, 

~hj<[AfSulsm KÒlr; sv$k'k. >OfjdCgJg; 

ijfu[)s/mk'k, :f[aJuCgJg; KÒlr; sv$k'k. 

>OfjdCgJg; Ks!(jH :f[aJuCgJgikak![. :pU 

ark<Urlu :pl; wJirk=irluj\JG'k t'[ 

tqkfs/Mjgj)k'k. Qmk)s\ :pl; wJij/j)k' 

:f[alikaluj. t'lH :pU; :f[aJur# 



>Ofjdrln[ K!luf[. :pUark<UR >oajujHrj'[ 

aÑksdl![ K!l)s/Mirk; g!las\ ark<UR 

cIGÏJurlu dG\lik; :dk'k. >oajujH 

rj'k=iR t*sr Tgj)k'kSil L*sr 

fs'ulujgj)k; >Oajdgk;. cIGÏ\jH rj'k=iR 

t*srsul L*sr fs' :ujgj)k; cIGÏJugk;. 

>OajdsRy clp{CU; rl; Pgj&fkSelsh fs' 

cIGÏJusRy clp{CUik; rl; Pgj)k;. t'lH 

tsRy cS|lpgØlSg, w}gd[f*X)k cIGÏglwU; 

LG|j)kik'f#. rCIgalufjr[ LrCIgfsu 

LG|j)lik'f#lsu'k; BlR eyuk'k. rl; 

t#ligk; rjYp Yelej)uj#. Liclr dl|x; 

KOfkSÙlX dÑjau[)k'Yf Siz\jH rl; 

t#ligk; goelÔgs/mk;. agj&iG LÊualuj 

ekrgkÒlr; svu[duk; rl; goelÔgs/mkduk; 

sv$k;. tsÔ'lH rCIgaluf[ LrCIgfSuuk; 

aGfUaluf[ LaGfUfuk; Pgj)kilR Seldk'k. 

:|lu[ ~lsyd[SalG. 

1 Corinthian 15: 34-53; Come to your right mine, and sin 

no more. For some have no knowledge of God. I 

say this to your shame. But some one will ask, 

‘How are the dead raised? With what kind of body 

do they come? You foolish man! What you sow 

does not come to life unless it dies. And what you 



sow is not the body which is to be, but a bare a 

kernel, perhaps of wheat or of some other grain. 

But God gives it a body as he has chosen, and to 

each of seed its own body. For not all flesh is 

alike, but there in one kind of men, another for 

animals, another for birds, and another for fish. 

There are celestial bodies and there are terrestrial 

bodies; but the glory of the  celestial is one, and 

the glory of the terrestrial is another.  There is one 

glory of the sun, and another of the moon, and 

another glory of the stars; for stars differs from 

star in glory. So is it with the resurrection of the 

dead. What is sown is perishable, what is raised is 

imperishable. It is sown in hishonour, it is raised in 

glory. It is sown in weakness, it is raised in power. 

It is sown a physical body, it is raised a spiritual 

body. If there is a physical body, there is also a 

spiritual body. Thus it is written, “The first man 

Adam became a living being”; the last Adam 

became a life-giving spirit. But it is not the spiritual 

which is first but the physical, and thenthe 

spiritual. The first man was born from the earth, a 

man of dust; the second man is from heaven.  As 

was the man of dust; the second man is from 



heaven. As was the man of dust, so are those who 

are of the dust; and as is the man of heaven, so 

are those who are of heaven. Just as we have 

borne the image of the man of dust, we shall also 

bear the image of the man of heaven. I tell you this, 

brethren: flesh and blood cannot inherit the 

kingdom of God, nor does the perishable inherit 

the imperishable. Lo I shall tell you a mystery, we 

shall not all sleep, but we shall all be changed, in a 

moment, in the twingkling of an eye, at the last 

trumpet. For the trumpet will sound, and the dead 

will be raised imperishable, and we shall  be 

changed. For this perishable nature must put on 

the imperishable, and the mortal nature must put 

on immortality. Ahay Barekmore. 

]iRSzhjSulR 

sef[SzlSal, |lShhk$l K |lShhk$l. YeJfjs/MJmnSa 

LmjulrjH, ]yk; d{eulhjisr gÊj). |lShhk$l. 

CkYCo<)lgR. ~lsyd[SalG, rl; Lm)S\lmk;, >uS\lmk;, 

in)S\lmk; svijsdlmk\[ r+ksm akÙlsd iluj)s/mk' r+ksm 

dG\lSiCkaCj|luksm ijCkÓ ]iRSzhjSulrjsh sspi\jsRy 

wJirk= ivr*xksm Lyjuj/jsr rl; SdX)n;. 

eM)lgR,rj*Xs)#liG)k; calPlr; K!lujgj)sM. 



wr;. Lijmks\ :f[alijSrlmkdosm sspialu dG\li[, 

B*Sxuk; SulzUgl)j\JG)kalyldsM. 

eM)lgR. wJiR rHdk' Yec;zalu r+ksm dG\lilu 

SuCkaCj|luksm ijCkÓ ]iRSzhjSulR Shld\jrk 

wJirk; gÊuk; YeSZl<j)k' Yec;zdrlu ijCkÓ 

Sul|'lR C[hJ|l  tqkfju gÊldg ckijSC<\jH 

rj'[. 

wr;. i'irk; igkilrjgj)k'irk; ilq[\s/Mirldk'k 

r+ksm gÊu[)luj fs' Lu&irk; c[fkfjuk; rl; 

t#ligksmSaH fsRy LrkYz|*xk; tS')k; 

K!lujgj)sM. 

eM)lgR. ijCkÓ drUdayjulajHrj'[ CgJgjuluj\JG' 

r+ksm dG\lik;, r+ksm sspiik; r+ksm gÊdrkalu 

SuCkaCj|luksm ark<Uliflg iUlelgdlh\[ Ti 

TYedlg; c;>ij&k. 

wr;. L*sr ijCIcj&[ B*X ]Ëk eyuk'k. 

Sul|'lR 5î19-29.  SuCk fÙkglR TYedlg; eyÉk. 

ÞBlR cfUaluk; cfUaluk; rj*Sxlmk eyuk'k, 

ejflik sv$k'fluj dlnk'f#lsf  

ekYfr[ cIÔaluj Q'k; sv$kilR dqjukduj#. 

tsÔ'lH ejfli[ sv$k'isu - LYedlg;fs' - 

ekYfrk; sv$k'k. ejfli[ fsRy ekYfsr 

c[Sr|j)kduk;, flR sv$k'sf#l; 

Lir[ dlnj&ksdlmk)kduk; sv$k'k. rj*X 



Lf[>kfs/mkilrlujM[ LiujhkegjulujMk= 

Yei{\jdsxuk; Lir[ dlnj&ksdlmk)k'k. 

ejfli[ agj&isg KÓgj&[ wJij/j)k'fkSelshfs' 

ekYfrk; frj)j<[ms/mk'isg wJij/j)k'k. 

ejflijsr ~|kalrj/lrlujM[ ejfli[ Qgkirk; ijPj 

rHdlsf rUluijPjsu#l; ekYfsr ]H/j&jgj)k'k. 

ekYfsr ~|kalrj)l\iG Lisr Lu& 

ejflijsruk; ~|kalrj)k'j#. BlR cfUaluk; 

cfUaluk; BlR rj*Sxlmk eyuk'k. tsRy ivr; 

SdM[ ts' Lu&isr ijCIcj)k'ir[ rjfUwJiR 

K![. LiR rUluijc[flg\jhkXs/mlsf agn; 

ijM[ wJirjSh)[ dm'jgj)k'k. BlR cfUaluk; 

cfUaluk; rj*Sxlmk eyuk'k. agj&iG 

sspiekYfsRy C~[p; SdX)kduk; SdX)k'iG 

wJij)kduk; sv$k' rlqjd igk'k. 

Lf[ TS/lXfs'ukaldk'k. tsÔ'lH 

ejflijr[ f'jHfs' wJirk=Yedlg; ekYfrk; 

f'jHfs' wJirk!lujgj/lR f)iÑ; ig; 

sdlmk\jMk![. rUluijPjdomjuk; rm\kilR Lisr 

LPjdlgs/mk\jujgj)k'k. tsÔ'lH LiR 

ark<UekYfrldk'k. Ci)#ydxjH c[Fjfj 

sv$k'isg#l; LisRy C~[p; SdM[ rØ 

svu[fiG wJirkSi!juk; fjØ svu[fiG 



pn[}ijPj)kSi!juk; ekrgkÒlr; sv$k' cau; 

igk'k. TfjH rj*X Lf[>kfs/Sm!ß. 

Priest:   † Peace be unto you all. 

People:  May the Lord God make us worthy, With Thy Spirit. 

Priest: The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ, life 

giving proclamation from St. John the Apostle 

who preaches life and salvation to the world. 

People: Blessed is He- who has come and is to come. - Praise be to 

Him, who sent Him for our salvation, - and His mercy be upon us 

all - forever. 

Priest: Now in the time of the dispensation of our Lord 

and our God and our Saviour Jesus Christ, the 

word of life, God who had taken the flesh of the 

Holy Virgin Mary, these things did come to pass in 

this manner. †            People: We believe and confess. 

And Jesus said to them, “truly, truly, I say to you, 

the Son can do nothing of his own accord, but 

only what He sees the Father doing; for whatever 

He does that Son does likewise. For the Father 

loves the Son, and shows him all that He Himself 

is doing; and greater works than these will He 

show Him, that you may marvel. For as the Father 

raises the dead and gives them life, so also the 



Son gives life to whom he will. The Father judges 

no one, but has given all judgement to the Son, 

even as they honour the Father. He who does not 

honour the Son does not honour the Father who 

send him. Truly, truly, I say to you, he who hears 

My word and believes Him who sent me, has 

eternal life; he does not come into judgement, but 

has passed from death to life. Truly, truly, I say to 

you, that hour is coming, and now is when the 

dead will hear the voice of the Son of God, and 

those who hear will live. For as the Father has life 

in Himself, as He has grated the Son also to have 

life in himself, as he has grated the Son also to 

have life in Himself, as He has given Him authority 

to execute judgement, because He is the Son of 

man. Do not marveled at this; for the hour is 

coming when all who are in the tombs will hear His 

voice and come forth, those who have done good, 

to the resurrection of life, and those who have 

done evil, to the resurrection of judgement”. 

Priest:   † Peace be unto you all. 

hk\jrju 



rlsa#ligk; pkÈDS\lmk; c(mS\lmk;dosm 

SulzUaluj rj'ksdl![ sspi\jrk YeJfjdgalu 

C~[p\jH dkyjSuhlujSÍlR t'[ ]Ëksvl#n;. 

dkyjSuhlujSÍlR 

wJiSRyuk; agn\jSRyuk;SaH LPjdlgak=irk;, 

agn\jSRyuk;,ijSulz\jSRyuk;Kmuirk;, :f[al

)xksmuk; cG%w@*xkSmuk; sspiikalu 

aCj|lfÙkglSr rjS'lmk B*X LSeÊj)k'k.    

dkyjSuhlujSÍlR. 

ÞBlR fs' ekrgkÒlrik; wJirkaldk'k. t'jH 

ijCIcj)k' ]irk; rjfUwJirk![. LiR 

rUluijPjujH KXs/mlsf agn\jHrj'[ wJirj  

Sh)[ dm'jgj)k'kß, t'[ Lgkxjs&u[firlu 

aCj|lfÙkglSr, rjS'lm[ B*X LSeÊj)k'k. 

dkyjSuhlujSÍlR. 

agj)k' ]iSRyuk; agnzfj dlhjH fkm*j fh 

isg t\k'fjrjmu[)[ LisRy arÍ[ 

Lrkfle\jSh)k P{fjs/Mksdl!jgj)n; t'[ 

w[BlrcÙoGÑalu fsRy ark<Uliflg\jH 

dH/j&k YdaJdgj&irlu aCj|lfÙkglSr, rjS'lmk 

B*X LSeÊj)k'k. dkyjSuhlujSÍlR 

B*sx#ligkSmuk; :f[al)sx :sdH)ykcl 

ukSmuk;,sscrU*xkSmuk; :PjefU\jHrj'[     



cIfYÔal)j gÊj&irlu dG\lSi, 

pk<[mØlgksm :f[al)sx ejmjdomkilrluj 

LÔgJÊ\jH efjujgj)k'igjH rj'[ TO 

B*xksm cS|lpgsRy :f[alijsr rJ 

gÊj&[ cIGÏJu KOGCShajH t\j)kalyldnsa 

t'[ rjS'lmk B*X YelGÒj)k'k. 

dkyjSuhlujSÍlR. 

dG\lSi, B*X rjsRy g!las\ igijH 

rjsRy tfjSgH/jrluj ekys/mkduk; cdh 

egjCkÓØlgk; Qgkaj&[ rjs'uk; rjsRy ejflijSruk; 

egjCkÓ yo|lSuuk; c[fkfj)kduk; sv$\)iÑ; 

cSÔl<Yepalu rjsRy ekrgkÒlr\jsRy 

YedlCgC[ajdxlH B*sx#ligkSmuk; :f[al)sx 

YeSCl>j/j)nsa. rl; ao'k YeliCU; 

dkyjSuhlujSÍlR t'k ]Ëksvl#n;. 

 dkyjSuhlujSÍlR, dkyjSuhlujSÍlR, dkyjSuhlujSÍlR. 

Deacon: Let us all stand well and fittingly with 

sadness and sorrow, and with voices pleasing to 

God, let respond, saying. People: Kuriyelaision. (Lord have mercy). 

Deacon: Christ ou God, Lord of death and departure 

and God all spirits and all flesh, Who has authority 

over life and the death, we beseech You. People: 

Kuriyelaision. (Lord have mercy). 



Deacon: He Who has said: ‘ I am resurrection and life, 

and everyone who believes in Me, has the life 

forever and does not come for judgement, by he 

has passed from death to life’, we beseech You. 
People: Kuriyelaision. (Lord have mercy). 

Deacon: He Who has appointed and commanded 

during his most wise disepensation that, when the 

course of death begins from the feet of every 

mortal and before it reaches the head, his mind 

shall run towards repentance, we beseech You. 
People: Kuriyelaision. (Lord have mercy).’ 

Deacon: He who was has delivered and rescued the 

souls of us all from the dominion of the Accuser 

and his hosts, rescue the soul of our brother (N) 

from those who stand in the air to capture the 

souls of the wicked, and lead him to the heavenly 

Jerusalem, we beseech You. People: Kuriyelaision. (Lord have mercy).’ 

Deacon: Enlighten O Lord, the souls of us all by the 

splendid rays of Yor life-giving resurrection that we 

may go out to meet him in his second coming, and 

along with all Your saints we may glorify You and 

Your Father and Your Holy Spirit. Let us cry out, 

saying, three times Lord have mercy.  



People: Lord have mercy, Lord have mercy, Lord have mercy,  

SdlShl - ~[y;sClhss~s\l~[  

iÎhsg pogs\Ôjrk rjH)ks'-'gjdjH igjR 

C[ShlS+l fgkijR YelGÒj&jmkijR,            

c(m dJG\rsaR SeG)lu[ elmjmkijR,   

a{fjelflx dilm\jH ~r[Pjs&s'. 

agn\jR pofR ejysd i'S/lX,             

vkËk; elGS\R fknsvu[ilR i'j#lgk;, 

ijxjdoMkS'lG)lu[  sixjildk;rlFl,   

rjRsspijdal; ih>lSz rjG\nsas'. 

iÎhsg cfU; >ualG'JmkS'R            

dAjr>u\lsh'dfl-gjxdJmk'k,           

wzfJgÊdrl; aCj|lr{esrRSeG)[         

:XijMfjrlH SeldkS'R c(meoG%;.  

~lsyd[SalGî Ck~S|l ---- 

>kirrjilcjdSx, Ck>salmk ilnjmkijR 

ShldauØlG)j# zkn; dlh; aoh;,    

SeldkS'R rHdl-srsRy dns)#l; 

cG%g|cUijPJCR fR fjgkc'jPjujH. sar[Qlhl;-- 

ssigoeU; ckakDG-S)dk; a{fjsu rJ 

c[Sr|jfsrlmk SalpjS/lsr SDpj/j)k;,      



i'jrj rjR >gn;-rJ)j pkÈDjfsg       

cIYe>ulH Salpj/j)k; rlFR PrUR 

elqoqjujhkugk; CoClrl/o)X               

ic[Yf; ssd/nju#l\fk vlG\Jmk;SelH,     

:pl; a)X)lu[ yo|[)kpjCl sru[f         

ic[YfakujG/jH vlG\Jmk; eknUlf[al)X.  

eM)lgR a{fSp|\jH ssfh; Qqj)kSÙlX YelGÒr 

fsRy sspijd dH/rulhk; dGf{|jfYedlgik; 

TO plcsr TO flH)lhjd wJijf\jH 

rj'[ ulYful)ju sspialu dG\lSi, 

fjgkc'jPjujH rj'[ cIGÏJu Scrdxksm c|lu; 

Tir[ Lu&ksdlmk)nsa. TisRy a{fCgjg\jH 

iJq[\s/mk' TO ssfh; akDlÔjg; :ulyjH 

efjujgk'[ ark<Ulf[al)xkaluj SelglM; rm\k' 

Yefjdoh sscrU*xjHrj'k; CYfkijsRy 

elxu*xjHrj'k; TiR iqkfjgÊs/mkalyldnsa. 

YedlC>ir*xjH, ijCkÓØlSglmk domjuk= 

:rÕ\jSh)k Tisr :ruj)kduk; sv$nsa. 

TiR cSÔl<S\lmk; :rÕS\lmkdomj rjr)k; 

rjsRy ejflijrk; egjCkÓyo|lu[)k; c[fkfj 

elmkduk; sv$kalyldnsa. 

akD\k; srÖ\k; dlHakMkdxjhk; dkgjCld{fjujH ssfh; iJq[\jsdl![ 



Yeuf[r*xjH rj'k= ijYCa\jrk;, ukÓ*xjH 

rj'k=  c;gÊn\jrk; ijCkÓØlSglmk 

dosmuk= :rÕ\jrkaluj † ejflijSRyuk;, † 

ekYfSRyuk; † egjCkÓ yo|lukSmuk; rla\jH 

rjfUwJirkSi!j TO ssfh; Qqj)s/mk'k. 

Lord God Who has led this servant away from this 

temporary life at the commandment to Your 

divinity, and the will of Your Lordship, send for 

him from You the assistance of the heavenly hosts. 

Grant him through this oil which is poured on his 

body (shaldo), may he become slippery and not 

seized by the hostile armies and the camps fo the 

enemies who lie in ambush to fight against the 

souls of men. Lead him to the abodes of light and 

exultation with the saints. With joy and gladness 

may he offer up glory to You. 

eM)lgR asÑmk\[ dkgjCld{fjujH d#yujH Tmk'k 



rj aÑldk'k, aÑjSh)k fs' Svgk;, ij!k; 

riJdgj)s/mkduk; sv$k; t'gkxjs&u[fYedlg; 

dG\lSi, Tfl fjgkij<[m; rjySiyjujgj)k'k. 

Behold, Your will has been fulfilled, O Lord as You 

said, ‘you are from dust and to dust you shall 

return and shall be again renewed’. 

a{fCgJg; d#yujShu[)jy)k'k 

SdlShl - TRscl|Sp 

d~yjH eodjmkafjiJgR f'Pjdl-g; sv$k; 

ijc[au-alC[vgU; doyk; pofØlG,              

Svgk; vjfyjsulsg#Djh; Srmk; Sf-wÍlf[al- 

silmk frkik; rlC; doml-fkujSgH)k; 

c[fkfUR alG\layjul;fR Sclpgrl-dk;   

ShlSil-clG vJsÉ'lhk; wJiR dH/jS&lR,    

rJ sv-'S/lX uluJSyl-Íkf wjij-&lX       

a{fg-ÔU\jH wJij)k; rj'l-|Ilr\lH.  

~lsyd[SalG. † Ck~S|l: 

a{fc-S(Sfan[aurl-alplSal-mlu[ rjua;    

f=ju-an[auSr-SDpjS)-!l rJ,          



a{fjuk;-wJirkSadJmk; sspickfR BlsrS'l-fju 

~|k~hilrl; cIGÏJuR c[fkfUR.    sar[Qlhl; ------ 

vlfkgUs\lmk >kirs\ agnrkd-\jH ~r[Pj-

s&lgk ijw[BR c{<[mlik'-fglu[ Saik;,    

r{esg-epijdxjHrj'k; >Jdggl-dk; 

ijPjdG\l)sx >gn\jH rj'k; rJ)k'k. 

f{/l-ir frkSilmkujgjR-gkPjgikSa-sËlgk     

ijCIl-cjdX a{fSgËjmkaJPoe-\lH eknU;,           

wJi-Yeprl; aCj|lrjR-sspijdal; ih>lz-    

\iG rjhsdl!S* c[fkfjelmJmsM. 

aÑjmkSÙlX TO cozJScl svl#k'k 

SdlShl - Sylc[hJ Sylc[hJ 

dG\lijsRy >ir\jShu[)[ rl; Seldk'k 

t'[ LiG tS'lmk eyÉS/lX BlR cSÔl<j&k. 

dG\lik igk; a{fsgukujG/j)k;           

Cgn; rHdk; cdh eSgfG)k; 

dG\lijsRy >ir\jSh)[ rl; Seldk'k. 

rj*xjH rjs'R Yejusg ejgjukS'R      

cIJdgn; BlR SrmlrGÒj/jR. 

SdlqusfsrU pk<[msr Cj<[msruk; 

sdl!j|Seldk; a{fjiS&lR PrUR. 



Qgkrjaj<; sdl-!kmSulSr a{fsg         

wJij/j)k; rjR igifj zo@;. 

tR d{fU*X vjÔj&ÖkS'R         

cIJd{frlil-srR SeG)GÒj/jR. 

ts'S')k; C[ShlS+l rHdjmkijR       

QlG)jR YejuSg ts' YelGÒrujH. 

a{fjSu d<[m;, cl\lSr d<[m;           

rj*sm >gn; aCj|laluj)k;. 

aj'shlmkmSul-rlzfrluJmk;       

a{fsgqkS'H)k; c[fkfj zJf; elmk;. 

Ck>salmk SelijR ilfjhm&jmkijR        

dG\lik igk; ilfjH fky'kfgk;. 

agn; aluk; Yc<[mlijR PIrjulH  

a{fsgqkS'H)k; c[fkfj zJf; elmk;. 

Sizakpj)k; dG\lijR pjic;      

a{fgkujSgH)k; c;c[d{fsgqkS'H)k;. 

SYdl~dxlG)k; Ycl/jdX dkqhofk;       

eykpJcl fR LidlCJ igjd. 

c;gÊdrl-aJSClSu c[SflYf;               

a{fj f{ss)$jH wJiR fjgkij<[m;. 



r+ksm gÊs)qks'=ju rlFR           

r+ksm wJi-s'qks'=k; ror;. 

rjR † c[hJ~lsu rÙjuflalf[a;              

rjR igij(H rjR d{e dlSnn;. 

a{fjrlCdSr YelnYepSpil            

iÕraJSCl gÊlpludSr. 

rlFl ijPjujH rJ d{e svu[fjmkilR       

rjs' raj)k-'lf[aCgJg*X. 

:eHc[Flr; rJ*ju rjR rOd  

:rÕ\jR fkyakDalG's#l 

rjsØS$SËR rjR rlp\lH BlR 

KnGs%lmkujG/jH c[fkfj elmJSmn;. 

wJirjrlp; SdX)k; a{fShld;        

d#ydxjH rj-'kugk; c[fkfjzJf;. 

d{esv$nSa rjR d{eulsh'jH          

BlR dlnnSa rjR d{e rjR igijH. 

L>jri cogUR dfjsglxj ijfyJmk;     

YelnYepsr a{fj rji|; ilq[\k;. 

c>uk; ckfgk; ejf{ckf yo|lsu 

c[fkfjzJfS\l-sml\k in*Jmk;. 



B*xksm gÊu[)kSi!j i'irk; B*xksm 

ekrgkÒlr\jrluj igkilrjgj)k'irkalu 

dG\lSi, rjsRy fjgkrlas\ c[SflYf; svu[il 

rluj ~r[Pr\jH rj'[ ts' Salvj/j)nsa. 

B*xksm dG\lSi rjr)k c[fkfj, B*xksm 

dG\lSi rjr)k c[fkfj, B*xksm CgnikSa, 

tS')k; rjr)[ c[fkfj. ~lsyd[SalG. 

Bring me out of prison that I may give thaks to 

Your Name O Lord Who came for our salvation, 

and will come for our resurrection. Glory to You, O 

Lord, Glory to You, O Lord, Glory to You our hope 

for ever. Barekmor. 

alhlDalgksm c[fkfj/[ 

LfUk'f*xjH cIGÏJu alhlDalG c[fkfj)k'fk 

Selsh, ~h|Jrgk; aNaugkalu B*xk; 

c[fkfj)k'k. 

t#l)lh\k;, t#l cau\k; Kug*xjH 

sspi\jrk c[fkfjuk;, >oajujH calPlrik;, 

rjg/k;, ark<Ua)X)[ r# Cgnik; K!ldsM. 

B*X rjs' c[fkfj)kduk;, ilq[\kduk;, 

iÕj)kduk; sv$k'k, c[fkfjuksm C~[p; rjr)[ 

B*X dSgËk'k. 



cG%Cd[fjuk= ejflik;, cIGÏJu glwlik;, 

Yc{<[mlikalujgj)k' sspialu dG\lSi 

rjS'uk;, SuCkaCj|lulu ]dekYfrldk' 

sspialu dG\lSi, ijCkÓyo|lSulmkdosm 

rjs'uk;, rjsRy c[fkfjuksm ihj/; rjaj\; 

B*X c[SflYf; sv$k'k. 

ejflijsRy ekYfrk;, ivrik;, Shld\jsRy 

eles\ i|j)k'irk;, i|j&irkalu 

sspi\jsRy dkÉlmlu dG\lSi, B*Sxlmk 

dgkn sv$nsa. 

Shld\jsRy eles\ i|j)k'irk;, i|j&irk 

alukS=lSi, rjsRy svij vluj&[ B*xksm 

LSeÊ ssds)l=nsa. 

ejflijsRy ih\k>lz\[ a|fIS\lsm 

Tgj)k'iSr, puSfl'j B*Sxlm[ dgkn 

sv$nsa. 

tsÔ'lH rJ alYf; egjCkÓrldk'k, ijCkÓ 

yo|lSulmkdosm, SuCkaCj|lulu rJ alYf;, 

ejflilu sspi\jsRy a|fI\jr[, rjfUaluj 

dG\iUak=irkaldk'k. 

t#l)lh\k; B*X wJiSrlmjgj)k' 

pjic*sxls)uk;, rjs' B*X ilq[\kduk;, 



tS')k; ilq[\s/Mfk;, rjfUfuk=fkalu rjsRy 

egjCkÓ fjgkrlas\ c[fkfj)kduk; sv$k;. 

B*xksm ejfl)Ølgksm sspialu cG%Cd[fjuk= 

dG\lSi, rJ ilq[\s/Mirldk'k, rjsRy 

fjgkrla; a|fIak=fk;, rJ tS')k; a|fI*xjH 

Yel~hUak=irkaldk'k. 

c[fkfj rjr)[ SulzUaldk'k, a|fI; rjr)[ 

ukd[faldk'k, cdh\jSRyuk; sspiik;, 

cfU\jsRy ejflikaluiSr, rjr)k; ]d ekYfrk;, 

wJirk= ijCkÓ yo|lu[)k;, TS/lqk; 

t#lcau\k;, tS')k; ekdq[v SvG&uldk'k.  

:+JR 

SalylSrCk aCj|l, rjsRy dgknuksm ilfjH 

B*xksm akD*xksm Srsg rJ Lmu[)gksf. dG\lSi 

B*X elejdxldk'k t'k B*X ]Ëk eyuk'k. 

B*Sxlmk dgkn sv$nsa. dG\lSi rjsRy 

agn\lH B*xksm agn; alu[)s/mkilrlujM[ rjsRy 

c[Sr|; rjsRy rjsRy c[Flr\krj'[ B*xksm 

e)Sh)[ rjs' Ty)js)l!ki'k. B*Sxlmk dgkn 

sv$nsa. 

As the angels and the archangels on high in 

heaven sing praise, so we poor  children of earth 

sing praise and say:  



At all times and at all seasons, glory to God in the 

heights and on earth, peace and tranquility and 

good hope for the sons of men. 

We praise You, we bless You, we worship You, we 

raise a hymn of praise to You. 

We give thanks to You because of Your great 

glory, Lord our Creator, King of heaven, God the 

Father Almighty. 

Lord God, only Son, Jesus Christ, with the Holy 

Spirit. 

Lord God, Lamb of God, Son the Word of the 

Father, Who take away, or rather have taken away, 

the sin of the world, have mercy upon us.  

You Who take awa, or rather have taken away, the 

sin of the world, incline Your ear to us and receive 

our prayers; You Who sit in glory at the right hand 

of the Father, have compassion on us.  

Because You only are holy, You only Lord Jesus 

Christ, with the Holy Spirit, in the glory of God the 

Father. Amen. 



At all times all the days of our life, we will bless 

and praise Your name, which is holy and blessed 

for ever, and which remains forever and ever. 

Blessed are You, Lord Almighty, God of our 

fathers, and Your name is blessed and glorified in 

praise forever. 

To You belogs glory, to You belogs prase, to You 

belongs honour, God of all, Father of truth, with 

the only Son and Living Holy Spirit, now and 

always and for ever. Amen. 

Lord Jesus Christ, do not shut the door of Your 

mercy in our faces, Lord; we confess that we are 

sinners, have mercy upon us. Your love made You 

descend from Your place to us, Lord, by Whose 

death our death was ended have mercy upon us. 

dOal 

ijCIlcYealn; 

cG%Cd[fjuk= ejfliluj :dlC\jSRyuk; 

>oajukSmuk; dlns/mk'iuk; dlns/ml\iukalu 

cdh\jSRyuk; c{<[mlilu cfU ]dsspi\jH 

B*X ijCIcj)k'k. 



sspi\jsRy ]dekYfrk; cG% Shld*X)k; aksÙ 

ejflijH rj'[ wrj&irk;, YedlC\jH rj'k= 

YedlCik;, cfUsspi\jH rj'k= cfUsspiik;, 

wrj&irk; c{<[mju#l\irk;, clgl;C\jH 

ejflijSrlm[ Q'lujgj)k'irk;, f'lH cdhik; 

rjG+j)s/Mirk;, ark<Uglu B*X)k; B*xksm 

gÊu[)k; Si!j fjgkij<[mYedlg; cIGÏ\jH 

rj'jy*j † ijCkÓ yo|lulH sspialflilu ijCkÓ 

drUd ayjulajH rj'k; CgJgjuluj\JG'k, ark<Urluj 

selÔjSulc[ ejhlS\lcjsRy pjic*xjH B*X)k 

Si!j † dkgjCjH fyu[)s/M[, d<[mfurk>ij&[ agj&[ 

Lm)s/M[ ao'l; pjic; KujGs\qkS'Ë[ 

cIGÏ\jSh)k † dSgyj fsRy ejflijsRy ih\k 

>lz\jgj)k'irk;, wJirk=iSguk; agj&iSguk; 

ijPj/lR fsRy ihju a|fIS\lsm Trjuk; 

igkilrjgj)k'irk;, fsRy glwU\jr[ Liclr 

aj#l\irkaluj SuCkaCj|l :u ]d dG\lijhk; 

B*X ijCIcj)k'k. 

cdhS\uk; wJij/j)k' dG\lik; ejflijH rj'[ 

ekys/M[ ejflijSrlmk; ekYfSrlmk; dosm iÕj)s/Mk 

c[fkfj)s/mk'irk; rj~juØlgk; C[hJ|Ølgk; 

akDlÔjg; c;clgj&irkalu wJirk; ijCkÓjukak= 

]d yo|lujhk;, dlSflhjdik; C[ssh|jdikalu ]d 

ijCkÓ c>ujhk; B*X ijCIcj)k'k. 



eleSalvr\jr[ alSalpJc Q'kalYfsa K=k t'k 

B*X ]Ëk eyÉ[ agj&k Seluigksm KujG/jrk; 

igkilrjgj)k' Shld\jsh ekfju wJirkaluj B*X 

Srl)j/lG)k'k.:+JR, ~lsyd[SalG. c[fOsaR dlShlc[  dkyjSuhlujSÍlR. 

dk)jhjSulR 

a)xjh/R d{esvu[ifk Selsh, |l-        

>d[fØlgjH sspi; d{e sv$k; 

ek#jrk fkhU; rgrksm rlXdxS|l, |l-       

eo)k'jfk iuhjH eos&mjSelsh. ~lsyd[SalG   

† Ck~S|l: sar[Qlh; ilplSal h[Qlhl; QHaJrlaJR 

td[S~l 

Cgn\lsh rjR d{eujH, agnamsÉlgk plcsg 

rjR wJi cIgafknG\nsa d~yJ'kpUlr\j'lu[. 

c[fOsaR--  

            SdlShl 

gÊdSr rjR zlYfs\ >Êj&k; rjR           

ijhSuyk; gd[f)lcl elr; svu[fk;        

a{fglSulsg rlC; rJ)jw[wJij/j&[            

LnjSun; rjs' Srl)k'igjH ClÔj  

~lsyd[SalG. † Ck~S|l---  

a{fsg wJij/j/lsrqks'=k; glwl             

akdjhqdjR SahlSZl<jfrluJmk'k            



ruilØlG fR akRsdlÙjR rlp; SdMjM[ 

L(junjsÉfjSgh[elrlu[ SeluJmk'k. salyjSul----- 

S~lioscl 

agafjrkusg dG\lSi, d=rkdjMju rjsRy ig; 

YfjfIs\sdl!lmjagj-S&lgk; ssds)l!JSmn;. 

|oS\lS+l 

B*xksm dG\lik; rjfU sspiisa, rjr)k 

c[fkfj, rjr)k c[fkfj, rjr)k c[fkfj. dG\lSi, 

rjsRy d{eulhk; a|ldgknulhk; B*xksm 

YelGÒr SdX)nsa. B*xksm CkYCo<dsx 

L;zJdgj)nsa. B*xksm c|lu\jr[ i'[ 

B*xksm il*jS/luiG)[ eleegj|lg; 

rHdnsa. cfUijCIlcS\lsm rj'jhk= 

Cgn\jH rjYpYelej&jgj)k' TO plcrk 

eleegj|lg; rHdkduk; sv$nsa. 

TS' pjic; cfUijCIlcS\lmk; sspijdalu 

SulzUfSulmk;domj Ydjc[fUlrj)kvjfalu rjhujH 

rjYp Yelej&jgj)k' TO aCj|luksm plcsr sspi; 

fsRy rjG+halu f{ss)dxjH L;zJdgj)kilR 

Si!j raks)#liG)k;domj Lijmks\ dgknSulm[ 

YelGÒj)l;. dG\li[ cSÔl<eoGÑalu 

K'fc[Flr; Tirk rHdsM. cIGÏglwU\jsh 

aniyuk; SflMik; SaCuk; dG\li[ Tirk 



rHdkalyldsM. dÑkdxlH dlns/mkdSul, 

svijdxlH SdX)s/mkdSul ark<U|{pu\lH 

Yz|j)s/mkdSul svu[fjMj#l\fk; sspi; fs' 

c[Sr|j)k'iG)luj Qgk)jujgj)k'fkalu 

ilz[plr; dG\li[ TirjH rjiG\jul)sM. 

dG\li[ TisRy ele*X egj|gj)kduk; 

sfËkdX Êaj)kduk; sv$sM. d[SxCeoGÑalu 

T|Shld\jHi&[ TiR svu[fkSelujMk= 

ele*xk; sfËkdxk; sspi; aluj&k dxukduk; 

fsRy a|ldgknulH Lisu QlG)lfjgj)kduk; 

sv$sM. rjfjalØlgjH dgknsv$k'flu pjic; 

Tirjhk; dgkn sv$kalyldsM. d{elhkilu fs' 

Sdlej/j& pk<[mØlSglmk sspi; Yefjdlg; sv$k' 

cau\[ - dgkn :iCUaluj igk' : pjic\jH 

- sspi; TirjH dgkn sv$sM. sspi; fsRy 

ijCkÓØlgkSmuk; sfgsÉmk)s/mk'igkSmuk; 

doM\jH Tisr :rÕj/j)sM. : pgjYprlu 

hlcyjSrlmkdosm Tisruk; sspi; :rÕj/j)sM. 

dlgknUaldk'r#tÑsdl![ f*xksmpJeu<[mjdX 

sdMkSeldlsf coÊj& ~kÓjafjdxlu : LÖk 

drUdalSglsml/; sspi; Tisruk; :rÕj/j)k 

alyldsM. f*xksm Lmk)Hrj'k= TisRy 

SiGelmjH ijhej&k; pkÈDj&k; Tijsm SC<j&jgj 

)k'isg aCj|lfÙkglR dgknSulsm :CIcj/j&[ 



ssPgUs/mk\sM dG\li[ Ligksm akD\krj'[ 

dÑkrJgk; |{pu\jHrj'[ rjyk' Sipruk; 

rj)j)xÉ[ LigjH cfUakYp efj)kalyldsM. 

hlcyjsRy cS|lpgjdsx f*xksm cS|lpgsRy 

KujG/kaoh; cSÔl<j/j&irlu sspi; TisRy 

SiGelmjH pkÈDj&jgj)k' t#liSguk; :CIcj/j&[ 

cSÔl<j/j)sM. 

iÎh cS|lpg*Sx, egc[eg; :CIcj/j)kijR, 

LSrUlrU; ssPgUs/mk\kijR, agj&igksm 

c;c[)lg\jH rJfJdgn; Yelej)kijR. a{frjH 

rj'[ dgkn ejRihj)gkf[, ijgk'k >ir\jH 

Seldk'fjSr)lX K\a; ijhle>ir\jH 

Seldk'fln[, t'k= dh[er Lrkcgj&[ ijCkÓ 

c>uksm YewdX t' rjhujH TS/lX rj*X 

i'[ : sspijdalu fjgksiqk\[ 

rjG%|j&jgj)k'k. sspi; rj*xksm c|lu\jr[ 

i'[ rj*X)[ calPlrik; ClÔjuk; rHdsM. 

dG\li[ fsRy a|ldgknulH rj*xksm dm*X 

egj|gj)kduk; sfËkdX Êaj)kduk; sv$sM. 

K\a|{puS\lmk; simjS/lmk; ijCkÓjSulmk;dosm 

rj*X ijxj)k' ]fkcau\k; dG\lilu 

SuCkaCj|l rj*X)k\gagkxk;. stCIgUeoGÑalu 

fsRy YCJ>n[}lg\jHrj'[ dG\li[ rj*xksm 



ulvrdX)[ aykemj Lu&kfgjduk; sv$k;. 

ÞtsRy ejflijrlH LrkYz|j)s/MiSg, 

Shldlg;>\jrk akÙ[ fs' rj*X)luj Qgk) 

s/Mjgj)k' cIGÏglwU; i'[ Lrk>ij&ksdlXijR,ß 

t'gkxjs&$k' cSÔl<Yepalu C~[p; 

SdX)kilR sspi; rj*X)[ c;zfjul)sM. 

rj*xkSmuk; rj*xksm eSgfgkSmuk; fsRy 

Cgn\jH rjYp Yelej&jgj)k' TO aCj|luksm 

plcSRyuk; ele*X dG\li[ egj|gj)sM. 

dG\li[ Tisr fsRy ih\k>lz\[ ijxj&k 

rjyk\kalyldsM. :pU ark<UR ele; 

sv$k'fjrkakÙ[ LisRy domlg; dG\li[ 

c[Flej& LSf c[Flr\kfs' TisRy ilcik; 

:rÕik; :uj\JgkalyldsM. sspialflijSRyuk;, 

cdh egjCkÓØlgkSmuk; YelGÒrulH cIGÏJu 

c>ujhk; TO >Oajdc>ujhk; Tisu#l; 

clPj)kalyldnsa t'k B*X YelGÒj)kduk; 

sv$k'k. 

sspi; fsRy Cgn\jSØH rjYpYelej&jgj)k' 

fsRy plcrk; :glPdrkalu Tisr d{eSulsm 

:CIcj/j)kalyldsM. r+ksm TO doM\jSØH 

sspi\jsRy dgkn ts'S'u[)k; g!k Shld* 

xjhk; K!lujgj)kduk; sv$kalyldsM.   :+JR. 



HUTHOMO OF CONSOLATION 

Glory to You, glory to You, glory to You our Lord 

and our God forever. O Lord, by Your grace and 

abundant mercies hear our prayers and receive 

our services. Come for our help and answer our 

weakness, and absolve our departed. Absolve this 

servant, who has fallen asleep in Your hope with 

true faith, our Lord and our God forever. 

Let us beseech the mercies of God for the servant 

of Christ, who has fallen asleep today in His hope 

with true faith, in a godly and Christian manner 

that God may receive him in his pure and holy 

hands. May God grant him the place above full of 

joy. May God grant him the  bridal chamber, the 

garden and the table of the kingdom of heaven. 

May God grant him the promise He has prepared 

for those who love Him, which eyes have never 

meditated. May the Lord remit his sins and forgive 

his faults. May God blot out the  sins and offences 

that he has committed in this world full sorrows. 

May He not remember them according to His 

abundant mercies. May God have mercy upon him 

when He will have mercy on the righteous. May 



God have mercy upon him, in that day when he is 

in need of mercy. When God takes vengeance on 

the wicked who had angered His grace. May God 

make him to rejoice with those five virgins, whose 

lamps did not become extinguished, thaks to the 

good oil of loving kindness. For those who are left 

behind him, who lament and are sad at his 

separation from them may Christ God be for them 

the One who consoles and comforts by His 

abundant mercies. May God wipe our tears from 

their eyes and burning pains from their hearts and 

may the Lord put the true seal (hatmo) upon them. 

May God who gladdened the sister of Lazar by the 

resurrection of their brother, console and gladden 

all those who mourn for his separation from them.  

My brothren and beloved, you have come and 

fulfilled the word of the devine Scripture which 

commands, saying: Console each other, and (as 

he had commanded saying), encourage one 

another; bury the dead and  be justified by it. Do 

not withhold grace from the dead; it is better to go 

to a house of mourning that to go to a house of 

feasting. May God come for your help and grant 



you peace and concord. May God remit you debts 

and forgive your faults by his abundant loving 

kindness. May our Lord Jesus Christ answer you 

whenever you call upon Him with good heart and 

with purity and holiness. May God grant your 

request form his full and rich treasure house. May 

God grant you to hear gladdening voice, which 

invites, saying: Come, enter, blessed of my Father, 

inherit the kingdom of heaven, that is prepared for 

you ever before the foundation of the world. May 

God absolve your sins and those of your departed, 

and of this servant of Christ (N), who has fallen 

asleep in His hope. May God call him and raise him 

at his right hand. Where God has established the 

booth of the first man before he sinned, there 

(itself) be his dwelling and joy. We pray and 

beseech that this may be done and be fulfilled in 

the heavenly Church as well as in this earthly 

Church, especially by the prayers of the God-

bearer Mary and all the saints. Amen. By His grace, 

may God give rest to His servant and worshipper 

who has fallen asleep in his hope, and may there 

be the mercies of God upon our congregation in 

both the world, forever and ever. Amen 


